
č. zm!uvv: 

ZMLUVA O DIELO 
uzatvorená podľa ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva") 

medzi zmluvnými stranami 

1. Objednávaterom 

MH Teplárenský holding, a.s. 
so sídlom Turbínová 3, 83104 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

IČO 36 211541 I DIČ 2020048580 I IČ DPH SK2020048580 J 

zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III v oddiele Sa vo vložke č. 7386/B 

v mene spoločnosti konajú Ing. Marcel Vrátný, predseda predstavenstva6 a Ing. Lenka Smreková, 

FCCA, členka predstavenstva. 

(ďalej len „objednávateľ") 

a 

2. Zhotoviteľom 

TECHNOMONT s.r.o., Stanfa 
so sídlom L. Novomeského 1 
IČO 36209813 1 DIČ 2020031178 j lČ DPH SK2020031178 1 
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Košice v oddiele Sro vo vložke č . 12807/V 
v mene spoločnosti na koná Petra Klindrátová Popadičová konateľ spoločnosti. 

(ďalej len „zhotoviteľ") 

(ďalej spolu len „zmluvné strany") 

takto: 

1. PREDMET ZMLUVY 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zhotoviť riadne a včas pre objednáváteľa dielo: 

,,Výmena parných rozvodov 13,6 MPa parykTG2" 

za podmienok bližšie špecifikovaných v Prflohe č . 1 tejto zmluvy a v dokumentácii pre realizáciu 
stavby "vÝMENA VTL POTRUBÍ TEKO II 00 "V" KUSU K TURBÍNE TG2" č. 21PQ15.0l.PP, ktorá je 
dostupná na webovom sídle 
objednávateľa http:/Jdocs.mhth.sk/MHTH/VTL potrubia/Vymena VTL potrubi TEKO G2.zip. 
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č. zmluvy: 

a tvorí súčasť tejto zmluvy, aj keď k nej nie je vzhľadom na svoju povahu fyzicky pripojená (ďalej 
len „podkladová dokumentácia''} (ďalej len „dielo" alebo „predmet zmluvy"). 

1.2 Zhotoviteľ sa touto zmluvou zaväzuje vykonať dielo v súlade a za podmienok stanovených touto 
zmluvou a objednávateT sa zaväzuje zaplatiť cenu za vykonanie dlela. 

1.3 Za riadne vykonané dielo sa považuje dielo, ktoré je vykonané v súlade 5 touto zmluvou a na 
ktorom boli úspešne vykonané všetky skúšky predpísané osobitnými predpismi, technickými 
normami a touto zmluvou. 

1.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú 

k zhotoveniu predmetného diela potrebné a že dielo vykoná s odbornou starostlivosťou na svoje 
náklady a na svoje nebez_pečenstvo. Zhotoviteľ z_ároveň vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu 
oboznámil s charakterom a rozsahom diela podľa tejto zmluvy a že sú mu známe technické, 
kvalitatívne a iné podmienky vykonania diela a je schopný ich dodržať v súlade s touto zmluvou. 

2. MIESTO, ČAS A PODMIENKY VYKONANIA DIELA 

2.1 , Zhotoviteľ je povinný vykonávať dielo s odbornou starostlivosťou, riadne a včas a tak, aby bolo 

vykonané v súlade s touto zmluvou, pokynmi objednávateľa, všeobecne záväznými právnymi 
1 ' , predpismi a technickými normami, aj keď nie sú právne záväzné. 

' 1 

2.2 Akákoľvek dokumentácia vyhotovená, resp. vydaná V súvislosti s vykonávaním diela podľa tejto 
zmluvy je vlastníctvom objednávateľa a zhotoviteľ ju nesmie použiť pre akúkoľvek tretiu osobu 
,b~; výslovného písomného s_úhlasu objednávateľa. Rovnako zhotoviteľ nie je oprávnený bez 
'predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa zverejr.jovať akékoľvek informácie o diele 
'alebo o prácach súvisiacfch s vykonávaním diela, o ich postupe, o popisoch ich vykonávania, o 
'výkazoch výmer, o nákladoch na vykonanie diela, o výkresoch a výpočtoch. Všetky zmluvné 

podklady, ktoré tvoria skutočnosti technickej povahy sú vo vlastníctve objednávateľa. Zhotovlteľ 
je oprávnený podklady pre vykonanie diela použiť výhradne pre účely plnenia podľa tejto 
zmluvy. Akékoľvek softvérové a hardvérové vybavenie dodané a využívané pre vykonanie diela 
v rozsahu predmetu tejto zmíuvy je po odovzdaní vlastníctvom objednávateľa a to vrátane 

licencií a. i. súčastí potrebných pre jeho trvalé užívanie. Za týmto účelom je súčasťou plnenia 
podľa tejto :zmluvy aj odovzdanie vytvorených softvérových riešení, výpisy parametrov a pod. 

2.3 V prípade akejkoľvek dokumentácie, ktorú predkladá zhotoviteľ v súlade s touto zmluvou je 

objednávateľ povinný oznámiť zhotoviteľovi svoje prlpadné námietky k dokumentácii alebo ju 
schváliť v lehote pätnástich (15) dní od jej predloženia zhotoviteľom, pričom márnym uplynutím 
tejto lehoty sa má za to, že objednávateľ predloženú dokumentáciu schválil. Prípadné námietky 

k dokumentácii (pokyny objednávateľa) je zhotoviteľ povinný do dokumentácie zapracovať a 
takto upravenú dokumentáciu predložiť objednávateľovi na schválenie do desiatich (10) dní od 
pred to.ženia námietok objednávateľa zhotoviteľovi. Akékoľvek náklady spojené s vypracovaním 
a predkladaním dokumentácie vrátane jej prepracovania a opakovaného predkladania znáša 
zhotoviteľ, pričom platí, že o čas potrebný na schválenie dokumentácie sa lehoty na vykonanie 
diela nepredlžujú. Objednávateľom schválená dokumentácia je pre zmluvné strany záväzná a 
môže byť zmenená len písomnou dohodou zmluvných strán, pokiaľ táto zmluva nestanovuje 
inak. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany výslovne dohodli, že akékoľvek prevzatie 
alebo súhlas· objednávateľa s predloženou projektovou alebo inou obdobnou dokumentáciou 
nezbavuje zhotoviteľa akejkoľvek zodpovednosti za správnosť predmetnej dokumentácie. V 

prípade, ak v dôsledku chyby, nedostatku alebo inej vady dokumentácie bude nutné vynaložiť 
akékoľvek dodatočné náklady na plnenie predmetu diela, bude znášať tieto náklady výlučne 
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č. zmluvy: 

zhotoviteľ. Zhotoviteľ je zároveň povinný zapracovať k projektovej dokumentácii pripomienky 
štátnych orgánov a iných subjektov (napr. Technická Inšpekcia, a.s.} 

2.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak akákoľvek plnenie poskytované v zmysle tejto zmluvy 
spfňa náležitosti autorského diela podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „autorský zákon"), zhotoviteľ udeľuje bezodplatne 
objednávateľovi dňom prevzatia autorského diela licenciu podľa § 65 autorského zákona, a to 
výhradnú, neobmedzenú (bez časového a teritoriálneho obmedzenia), v rozsahu uvedenom v§ 
19 ods. 4 autorského zákona (vrátane použitia diela alebo jeho časti na vytvorenie nového diela, 
spojenia diela alebo jeho časti s iným dielom) tak, aby objednávateľ mohol autorské dielo 
používať na vlastnú potrebu a za týmto účelom ho poskytovať. aj tretím osobám. Objednávateľ 
je tiež oprávnený tieto predmety duševného vlastníctva poskytnúť orgánom a organizáciám 
štátnej správy a územnej samosprávy prípadne iným subjekto.m pre plnenie ich úloh vo 
všeobecnom verejnom záujme. Zhotoviteľ zároveň udeľuje ~ňom prevzatia autorskéh9 diela 
objednávateľovi súhlas na postúpenie licencie a súhlasu, aby objednávateľ udelil tretej osobe 
súhlas na použitie diela (sublicencia) v rozsahu udelenej licencie. 

2.5 V prípade touto zmluvou a/alebo právnymi predpismi stanovenej povinnosti vydať o vykonaní 
diela alebo jeho časti osobitný protokol a/alebo správu a/alebo potvrdenie; zhotoviteľ sa 
zaväzuje nestranne a s odbornou starostlivosťou vypracovať a odovzdať takýto osobitný 
protokol a/alebo správu a/alebo potvrdenie objednávateľovi najmenej v dvoch (2) písomných 
vyhotoveniach tak, aby takýto protokol/správa/potvrdenie spfňali všetky požiadavky stanovené 
touto zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami, aj keánie su 
právne záväzne. 

2.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo vykonať v lehote do ~1.08.2024. 

Harmonogram vykonávania dlela vypracuje zhotoviteľ v listinnej a elektronickej forme (MS 
Project), pričom je povinný dodržať lehoty vykonávania diela vyplývajúce z ustanovení tejto 
zmluvy. Zhotoviteľom vypracovaný harmonogram vykonávania diela musí byť v súlade s 
podmienkami stanovenými touto zmluvou a s prevádzkovými podmienkami objednávateľa. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť harmonogram vykonania diela v lehote do 15 dní od účinnosti 
tejto zmluvy. 
Objednávateľ je povinný oznámiť zhotoviteľovi svoje pripadne námietky k harmonogramu alebo 
tento harmonogram schválil v lehote p~tnástich (15) dní od jeho predloženia, pričom márnym 
uplynutím tejto lehoty sa má za to, že objednávateľ predložený harmonogram vykonávania diela 
schválil, za predpokladú, že harmonogram vykonania diela nie je v rozpore s touto zmluvou. 
Prípadné námietky k harmonogramu vykonávania diera (pokyny objednávateľa) je zhotoviteľ 
povinhý do harmonogramu zapracovať a takto upravený harmonogram predložiť 
objednávateľovi na schválenie do desiatich (10) dní od predloženia námietok objednávateľa 
zhotoviteľovi. Objednávateľom schválený harmonogram vykonávania diela je pre zmluvné 
strany záväzný a môže byť zmenený len písomnou dohodou zmluvných strán, pokiaľ táto zmluva 
nestanovuje inak. Neplnenie harmonogramu vykonávania diela sa považuje za podstatné 
porušenie tejto zmluvy. 

Ak1ualizácie harmonogramu vykonávania dlela 
Zhotoviteľ je plne zodpovedný za ním predložené časovanie a vykonávanie jednotlivých časti 
diela podľa ním schváleného harmonogramu vykonávania diela. Ak bude zrejmé, že sa dielo 
podľa ostatného harmonogramu vykonávania diela nebude dať v zmluvných termínoch vykonať, 
je zhotoviteľ povinný harmonogram vykonávania diela upraviť tak, aby bol plne v súlade so 
zmluvou a všeobecne záväznými právnymi predpismi, a predložiť takto aktualizovaný 
harmonogram vykonávania diela s písomným odôvodnením na schválenie objednávateľovi vždy 
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č. zmluvy: 

do troch (3) dní, odkedy zhotoviteľ takúto skutočnosť zistil, vždy však, ak sa dostane do 
omeškania s vykonávaním jednotlivých časti diela. Objednávateľ je povinný oznámiť 
zhotoviteľovi svoje prípadne námietky k aktualizovanému harmonogramu alebo harmonogram 
schváliť v lehote do siedmich (7) dní od jeho predloženia; márnym uplynutím tejto lehoty sa má 
za to, že objednávateľ harmonogram schválil. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany 
dohodli, ie ani prípadné schválenie aktualizácie harmonogramu vykonávania diela 
objednávateľom v žiadnom prípade nezbavuje zhotoviteta zodpovednosti za omeškanie 
vykonávania diela, ak predmetné omeškanie je možné pričítať zhotoviteľovi v súlade s touto 
zmluvou. 

2.7 Podklady potrebné k vykonaniu diela objednávateľ odovzdá zhotoviteľovi najneskôr do 15 dní 
od účinnosti tejto zmluvy. O odovzdaní a prevzatí podkladov spíšu zmluvné strany záznam. 
Povinnosť podľa predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na tie podklady, ktoré boli súčasťou 
súťažných podkladov, prípadne boli obsiahnuté vo vysvetleniach poskytnutých podľa § 48 
zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní. 

2.8 Ak zhotoviteľ splní svoj záväzok vykonať celé dielo pred dohodnutou lehotou, objednávateľ sa 
zaväzuje dielo prevziať aj v skoršom termíne ponúkanom zhotoviteľom. Pokiaľ z tejto zmh.Jvy 
vyplýva, že dielo bude odovzdávané po častiach, piati, že preberanie jednotlivých častí diela za 
účelom platenia ceny za dielo nemá vplyV na prípadnú zodpovednosť zhotoviteľa za vady diela 
a na plynutie reklamačných a záručných lehôt; reklamačné a záručné lehoty začínajú plynúť až 
odovzdaním a prevzatím celého diela. · 

2.9 Zhotoviteľ je povinný ihneď písomne obo:mámiť objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, 
ktorá bráni alebo sťažuje vykonanie diela s dôsledkom možného nedodržania lehôt odseku pre 
vykonávanie a vykonanie diela. Súčasťou oznámenia podľa prvej vety tohto odseku bude správa 
o predpokladanej dÍžke trvania prekážky vykonávania diela, príčinách a navrhovaných 
opatreniach na jej odstránenie. 

2.10 Miestom vykonávania diela podľa tejto zmluvy je : MH Teplárenský holding, a.s., závod Košice, 
Teplárenská 3, 042 92 Košice. 

2.11 Objednávateľ je povinný zhotoviteľovi poskytnúť pri plnení tejto zmluvy všetku rozumne 
požadovanú a nevyhnutne potrebnú súčinnosť. Objednávateľ je zároveň oprávnený 
v ktoromkoľvek štádiu vykonávania diela kontrolovať jeho vykonávanie. Objednávateľ na tento 
úče I môže menovať aj technický dozor. Objednávateľ ale bo technický dozor objednávateľa budú 
oprávnení vstupovať na pracovisko kedykoľvek podľa vlastného uváženia. 

2.12 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo vzniku škody na veciach, na ktorých sa dielo vykonáva; ako aj 
na ostatných veciach vo vlastníctve objednávateľa, ktorých sa vykonávanie diela podľa tejto 
zmluvy týka, a to od začatia vykonávania prác až do odovzdania a prevzatia diela, ktoré bolo 
predmetom tejto zmluvy. Podpisom protokolu o odovzdaní a prevzatí diela podľa článku 4. tejto 
zmluvy prechádza nebezpečenstvo vzniku škody na veciach vo vlastníctve objednávateľa, 
ktorých sa vykonávanie diela podľa tejto zmluvy týkalo, na objednávateľa. 

2.13 Zhotoviteľ je povinný viesť stavebný/montážny denník od prevzatia pracoviska v súlade 
so všeobecne záväznými právnymi predpismi, do ktorého je povinný zapisovať všetky podstatné 
a rozhodujúce skutočnosti pre naplnenie predmetu tejto zmluvy, najmä údaje o časovom 
a technologickom postupe vykonávania prác a zdôvodnenie odchýlok vykonávaných prác od 
tejto zmluvy„ 
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č. zmluvy; 

2.14 Objednávateť a/alebo jeho technický dozor je oprávnený kontrolovať obsah 
stavebného/montážneho denníka a k zápisom v ňom vykonaných pripájať svoje stanoviská, 
pripomienky a námietky (ďalej spoločne len „zápisy''). 

2.15 Zhotoviteľ je povinn~ umožniť objednávateľovi kontrolovať obsah stavebného/montážneho 
denníka a vykonávať v ňom zápisy; za tým účelom je zhotoviteľ povinný zabezpečiť trvalý prístup 
objednávateľa k stavebnému/montážnemu denníku na pracovisku počas vykonávania prác. 

2.16 Za objednávateľa je optávnený zápisy vstavebnom/montážnom denníku vykonávať~ 
, Objednávateľ si 

vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť osobu podľa predchádzajúcej vety. 

2.17 Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať písomne objednávateľa_, resp. jeho splnomocneného zástupcu1 na 
kontrolu všetkých prác, ktoré majú byť v priebehu ďalšieho vykonávania diela zakryté alebo sa 
stanú neprístupnými, minimálne tri (3) pracovné dni vopred. Ak sa objednávateľ nedostaví a 
nevykoná kontrolu týchto prác, je zhotoviteľ oprávnený pokračovať vo vykonávaní diela aj bez 
vykonania tejto kontroly. Ak bude objednávateľ požadovať dodatočné odkrytie týchto prác, je 
zhotoviteľ povinný odkrytie týchto prác vykonať, za čo je oprávnený požadovať od 
objednávateľa náhradu nákladov s tým spojených. Ak sa však ukáže, že odkryté práce nie sú 
vykonané v súlade s touto zmluvou, náklady podľa predchádzajúcej vety tohto odseku zmluvy 
znáša výlučne zhotoviteľ. Zhotoviteľ je povinný zhotovovať počas Vykonávania diela preukaznú 
fotodokumentáciu sám a na vlastné náklady, pričom táto fotodokumentácia tvorí súčasť 
protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. 

2.18 Vlastnícke právo k dielu (zariadeniam a materiálom dodaným zhotoviteľom v rámci vykonávania 
diela) a k podkladovým materiálom k dielu (najmä projektová dokumentácia a ďalšia 
dokumentácia diela) a ostatné majetkové práva k dielu a/alebo k podkladovým materiálom k 
dielu, ak dovtedy nenáležali objednávateľovi, prechádzajú zo zhotoviteľa na objednávateľa ich 
zabudovaním alebo za montovaním, resp. odo'V2:daním objednávateľovi, ak sa nemajú zabudovať 
alebo zamontovať, inak najneskôr prevzatím diela objednávateľom. 

3. OSOBITNÉ USTÄNOVENIA 

3.1 Pri plnení tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje dodržiavať právne predpisy a plniť úlohy na úseku 
bezpéčnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely 
predchádzania vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov (ďalej 
len „PO") v sídle, priestoroch, objektoch a na pracoviskách objednávateľa, v ktorých sa bude 
plniť táto zmluva, (ďalej ien „pracovisko"). Zhotoviteľ je povinný ochraňovať a zlepšovať stav 
životného prostredia a všetkých Jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, hornín, pôdy a organizmov 
(ďalej len „ŽP"). Najmä Je povinný predchádzať znečisťovaniu ŽP a poškodzovaniu ŽP 
a minimalizovať nepriaznivé dôsledky svojej činnosti pri plnení tejto zmluvy na ŽP. Zhotoviteľ 
preberá vo vzťahu ku objednávateľovi plnú zodpovednosť za ekologickú ujmu~ ktorú pri plnení 
tejto zmluvy spôsobí. 

3.2 Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi pracovisko tak, aby zhotoviteľ mohol riadne 
a včas plniť túto zmluvu. O odovzdaní a prevzatí pracoviska .spíšu zmluvné strany zápisnicu. 
V prípade, a-k zhotoviteľ začne plniť túto zmluvu bez zápisriičného prevzatia pracoviska, má sa za 
to, že pracovisko bolo objednávateľom odovzdané a zhotoviteľom prevzaté riadne. 

3.3 Za vytVorenle podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, zabezpečenie a vybavenie 
pracoviska na bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto zmluvy a dodržiavanie všeobecne 

Strana 5 z 31 



č. "Zmluvy: 

záväzných právnych predpisov, ako aj technických noriem (aj keď nie sú všeobecne záväzné) pri 
plnení tejto zmluvy na pracovisku zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne zhotoviteľ. 

3.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa tejto zmluvy výlučne takými fyzickými 
osobami, ktorých zdravotný stav, schopnosti, vek, kvalifikačné predpoklady a odborná 
spôsobilosť zodpovedajú činnosti .podľa tejto zmluvy, a to podľa právnych predpisov všeobecne, 
ako ·aj osobitne podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie BOZP, a to bez 
ohľadu na jeho právny vzťah k uvedeným fyzickým osobám (ďalej len „zamestnanci"). 
Zamestnancom sa na účely tohto článku rozUtnt;!jú všetky fyzické osoby, ktoré sa budú podieľať 
na plnení tejto zmluvy, okrem zamestnancov objednávateľa, a to zhotoviteľ, ak je fyzickou 
osobou, a jeho spolupracujúce osoby, jeho zamestnanci, jeho subdodávatelia, ak sú fyzickými 
osobami, a ich spolupracujúce osoby a ich zamestnanci. 

3.5 Zhotoviteľ je povinný preukázateľne informovať zamestnancov o nebezpečenstvách 
a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení zmluvy môžu Vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, 
o preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal zhotoviteľ alebo 
objednávateľ na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne na 
zamestnancov a na nimi vykonávané práce na pracovisku pri plnení tejto zmluvy, o opatreniach 
a postupe v prlpade poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci, ako aj o opatreniach 
a postupe v prípade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie, a preukázateľne ich 
poučiť o pokynoch na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platných pre pracovisko (ďalej len 
„preškolenie"}. Za účelom preškolenia objednávateľ poskytol zhotoviteľovi písomné informácie 
a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko, čo zhotovite'ľ potvrdzuje 
podpisom tejto zmluvy. V prípade, že na pracovisku budú zároveň so zhotoviteľom vykonávať 
akékoľvek práce aj tretie osoby (vrátane subdodávateľov zhotoviteľa), je zhotoviteľ povinný v 
súlade s ustanoveniami § 18 ods. 1 zákona č. 124/2006 z. z. v znení neskorších predpisov uzavrieť 
s takýmito osobami dohodu, predmetom ktorej bude dohoda zhotoviteľa a týchto O'sôb na 
prevencii, príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 
koordinácia činností a vzájomná informovanosť, inak práce na pracovisku nie je zhotoviteľ 
oprávnený vykonávať. Jedno vyhotovenie podpísanej dohody je zhotoviteľ povinný bez 
zbytočného odkladu doručiť objednávatefovi. 

3.6 Po prevzatí pracoviska zhotoviteľom platí, že pracovisko je náležite zabezpečené a vybavené na 
bezpeč:n~ vykon práce za účelom plnenia tejto zmluvy, zhotoviteľ dostal potrebné a dostatočné 
informácie a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko a že plnenie 
žiadnych ďalších povinností na úseku BOZP, PO a ochrany ŽP sa zo strany objednávateľa 
nevyžaduje. Zhotoviteľ je povinný písomne uplatňovať u objednávatera nedostatky týkajúce sa 
BOZP, PO a ochrany ŽP, ktoré sa vyskytnú neskôr pri plnení tejto zmluvy, za odstránenie ktorých 
zodpovedá objednávateľ. 

3.7 Objednávateľ nie je povinný zabezpečovať zamestnanéom sprevádzanie na pra-covisku. 

3.8 Zamestnanci nesmú na pracovisku požívať alkoholické nápoje, omamné látky, psychotropné 
látky alebo prípravky a plniť túto zmluvu pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržiavať zákaz fajčenia 
a musia používať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 

3.9 Zhotovlteľ je povinn,;, ihneď oznámiť objednávateľovi vznik každého pracovného úrazu 
zamestnanca, ku ktorému dôjde na pracovisku. 

3.10 Ak pri plnení tejto zmluvy ide o činnosť so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, 
zhotoviteľ je povinný postupovať tak, aby bola zabezpečená PO, najmä vydáva písomný pokyn 
na zabezpečenie PO a plsomné povolenie na činnosť, ak sa vyžaduje, zriaďuje protipožiarnu 
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asístenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie jej úloh a odbornú prípravu a zabezpečuje potrebné 
množstvo vhodných druhov hasiacich prostriedkov a iných vecných prostriedkov PO, ktoré je 
možné prenajať aj od objednávateľa .za určené nájomné. 

3.11 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu ohlásiť objednávateľovi ekologickú ujmu, ktorú 
pri plnerií tejto zmluvy spôsobí on alebo jeho subdodávatelia, najmä je povinný ohlásiť 
mlrnoriadne zhoršen1e alebo ohrozenie kvality vôd alebo iných zložiek ŽP alebo únik 
znečisťujúcich látok pri manipulácii s nimi alebo pri ich preprave. Prípadmi mimoriadneho 
zhoršenia alebo ohrozenia kvality vôd sú najmä úniky znečisťujúcich látok súvisiace s ich 
manipuláciou a prepravou (ropné látky, chemikálie, náterové hmoty a pod.) do voľnej pôdy a do 
prostredia súvisiaceho s povrchovou alebo podzemnou vodou, technické poruchy a chyby na 
strojných zariadeniac:h, ·dopravných prostriedkoch a strojných mechanizmoch, ktoré sú príčinou 
úniku znečisťujúcich látok do okolitého prostredia. 

3.12 V rámci ochrany ŽP je zhotoviteľ povinný predchádzať vzniku odpadov a s prípadnými odpadmi 
vznikajúcimi pri plnení tejto zmluvy je povinný nakladať alebo inak zaobchádzať v súlade s 
právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva (ďalej len „OH") tak, aby bol naplnený 
jeho účel. Pred začatím vykonávania stavebných prác týkajúcich sa diela a :za účelom plnenia 
povinností podľa tohto odseku a odseku 3.13 tohto článku je zhotoviteľ povinný navrhnúť 
systém na monitorovanie a evidenciu vzniku odpadov vznikajúceho pri Vykonávaní diela vrátane 
odpadu z obalov (ďalej len „odpad"), zaškoliť zamestnancov o správnom postupe pri nakladaní 
s odpadmi a triedení odpadov za účelom minimalizácie vzniku odpadov a optimalizácie 
nakladania s odpadmí a zabezpečiť zhodnotenie a recykláciú stavebného odpadu a odpadu z 
demolácií (ďalej Jen „stavebn~ odpad") prostredníctvom spoločnosti, ktorá je podľa zákona č. 
79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
alebo rovnocennej právnej tJpravy členského štátu a na základe pdslušného súhlasu oprávnená 
vykonávať zhodnocovanie a recykláciu stavebného odpadu, a to preukázateľným uzatvorením 
zmluvného vzťahu s touto spoločnosťou o fyzickom nakladaní so vzniknutými stavebnými 
odpadmi s minimálnym rozsahom zmluvných podmienok upravujúcich: 

a) druhy stavebných odpadov, s ktorými bude nasledujúci držiteľ odpadu fyzlcky 
nakladať, 

b) spôsob nakladania so stavebnými odpadmi u nasledujúceho držiteľa odpadu, 

c) plánovaný spôsob spracovania stavebných odpadov v prvom zariadení na 
spracovanie odpadov, ak nejde o spracovateľa odpadu, a 

d) povinnosť byť držiteľom oprávnenia na nakladanie so stavebnými odpadmi platným 
počas trvania zmluvného vzťahu. 

3.13 Zhotoviteľ je povinný používať systém separovaného zberu odpadu na stavenísku podľa 
podkladovej dokumentácie (časť zhromažďovanie, odvoz a zhodnocovanie odpadu) a systém na 
monitorovanie a evidenciu vzniku odpadov podľa odseku 3.12 tohto článku. Ak prí plnení tejto 
zmluvy vznikne stavebný odpad, odpad z vecí, ktoré nie sú vo vlastníctve objednávateľa (najmä 
z vecí vnesených na pracovisko zhotoviteľom vrátane obalov), alebo komunálny odpad, 
zhotoviteľ je povinný plniť povinnosti držiteľa odpadu pre tieto odpady, pričom za plnenie týchto 
povinností zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne zhotoviteľ; to sa netýka kovového šrotu. So 
stavebnými odpadmi (okrem kovového šrotu) je zhotoviteľ povinný na-kladať tak, že ich 
zabezpéčí pred nežiaducím únikom a zabezpečí ich odvoz na miesto zhodnotenia a zabezpečí ich 
zhodnotenie prostredníctvom oprávnenej spoločnosti podľa odseku 3.12 tohto článku. 

Najmenej 80 % množstva stavebného odpadu (najmä betón, železobetón, tehly, dlaždice, 
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asfalty, zeminy, drevo a sklo) určeného vo výkaze výmer (okrém kovového šrotu, nebezpečného 
odpadu, odpadu z izolačného materiálu a odpadu, ktorý vznikol pri výkopových prácach a 
zásypoch) musí byť zhodnotených recykláciou (najmä recykláciou alebo spätným zlskavaním 
ostatných anorganických materiálov oprávnenou spoločnosťou podľa odseku 3.12 tohto článku}. 
Potvrdenie o príslušnom zhodnotení je zhotoviteľ povinný odovzdať objednávateľovi (najmä 
vážne lístky) na preukázanie splnenia uvedených povinností. Inak sa za pôvodcu odpadu 
považuje objednávateľ, pričom pred vznikom tohto odpadu je zhotoviteľ povinný oznámiť 
objednávateľovi (oddelenie ŽP) druh a predpokladané množstvo odpadu a s týmto odpadom 
nakladať podľa pokynov objednávateľa, najmä zabezpečiť ho pred znehodnotením, odcudzením 
alebo iným nežiaducim únikom, zhromaždiť odpad oddelene podľa druhov odpadov, kovoyÝ šrot 
odovzdať objednávateľovi očistený od škodlivín a iných zložiek odpadu, nebezpečný odpad 
odovzdať do centrálneho zhromaždiska nebezpečných odpadov objednávateľa, odpadové oleje 
odovzdať do centrálneho zhromaždiska odpadových olejov objednávateľa a ostatný odpad do 
centrálneho zhromaidfska ostatných odpadov objednávateľa. 

3.14 Zhotoviteľ je povinný na požiadanie objednávateľa preukázať splnenie svojrch povinnosti na 
úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH v lehote troch (3) pracovných dní odo_dňa 
doručenia žiadosti objednávateľa, a to najmä predložením dokladov preukazujúcich preškolenie 
zamestnancov, predložením oprávnení zamestnancov na vykon činnosti podľa tejto zmluvy 
a predložením dokladov o určení bezpečných pracovných postupov pre činnosti vykonávané 
podľa tejto zmluvy. Zhotoviteľ je sa zároveň zaväzuje dodržiavať Zásady dodržiavania ochrany 
životného prostredia v podmienkach MHTH, a.s. ktoré sú ako príloha č. XX neoddeliteľnou 
súčasťou tejto zmluvy. 

3.15 Zhotoviteľ :zodpovedá objednávateľovi za všetky škody spôsobené porušením akejkolvek 
povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH. Za škodu sa na účely tejto 
zmluvy považujú aj sankcie (pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi verejnej 
správy za porušenie povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH, ak tieto 
povinnosti podľa tohto článku zaťažovali zhotoviteľa a nie objednávateľa, ktor~ boli 
objednávateľovi po vyčerpaní opravných prostriedkoch uložené, ak objednávateľ riadne a včas 
umožnil zhotoviteľovi uplatňovať v príslušných konaniach všetky dostupné návrhy, opravné 
prostriedky a námietky, o ktorých uplatnenie v týchto konaniach alebo za účelom začatia 

opravných konaní zhotoviteľ objednávateľa písomne- požiadal, a ak náklady spojené 
s uplatňovaním týchto návrhov, opravných prostriedkov a námietok zhotoviteľ objednávateľovi 
na jeho žiadosť zaplatil. 

3.16 Porušovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH zo strany zhotoviteľa 
oprávňuje objednávate ľa bez ďalšieho kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpiť. 

3.17 Zhotoviter sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy a počas jej trvania dodržiavať zákaz nelegálneho 
zamestnávania v rozsahu stanovenom právnymi predpismi. Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa 
objednávateľ môže spofahnúť na to, že neporušuje a počas trvania tejto zmluvy neporuší zákaz 
nelegálneho zamestnávania, a objednávateľ sa na toto vyhlásenie zhotoviteľa spolieha. 
-Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá by mohla vzniknúť 

objednávateľovi tým, že objednávater príjme od -zhotoviteľa prácu alebo službu podľa tejto 
:zmluvy, ktorú mu zhotoviteľ poskyt;ne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne 
zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely tohto ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré 
bude musieť objednávateľ zaplatiť za porušenie.zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú mu na 
základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne zhotoviteľ prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú 
nelegálne zamestnáva alebo zamestná. Ustanovenie odseku 3.16 tohto článku sa použije 
primerane. 
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3.18 Objednávateľ Je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa 
zákona č. 315/20162. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskoršfch predpisov (ďalej len „zákon o registri"). Zhotoviteľ je povinný počas 
trvania tejto zmluvy byť zapísany v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register"), ak 
mu táto povinnosť vyplýva zo zákona o registri, a to spolu s oprávnenou osobou a v prípadoch 
uvedených v § 11 ods. 2 zákona o registri overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov 
výhod. Objednávateľ je oprávnený, od tejto zmluvy odstúpiť, ak nadobudne právoplatnosť 
rozhodnutie o výmaze zhotoviteľa z registra podľa§ 12 zákona o registri alebo o uložení pokuty 
zhotoviteľovi z dôvodov podľa§ 13 ods. 2 zákona o reglstrí alebo akje zhotoviteľ viac ako 30 dnf 
v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze 
·predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. 
Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností podľa tejto zmluvy, ak zhotoviteť 
nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak zhotoviteľ nesplní povinnosť overovať 
identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod alebo ak je v omeškaní s povinnosťou 
zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej 
osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. Splnenie povinnosti podľa tohto odseku 
sa primerane aplikuje aj na subdodávateľov zhotoviteľa, pričom zhotoviteľ zodpovedá za to, aby 
každý subdodávateľ, ktorý spfňa podmienky na zápis v registri partnerov verejného sektora bol 
v tomto registri zapísaný. 

3.19 V prípade vykonávania ·činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb (ďalej len 
„subdodávateľov") v akomkoľvek stupni zodpovedá zhotoviteľ objednávateľovi za splnenie 
záväzku riadne vykonať činnosť podľa tejto zmluvy, akoby činnosť vykonával.sám. 

3.20 V prípade potreby vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb 
(subdodávateľov} je povinnosťou zhotoviteľa vopred písomne požiadať objednávateľa o súhlas 
na využívanie konkrétneho subdodávateľa. Zmeniť subdodávateľa môže zhotoviteľ len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 

4. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 

4.1 Záväzok vykonať dielo podľa tejto zmluvy bude splnený protokolárnym odovzdanfm a prevzatím 
celého diela zhotoviteľom objednávateľovi, ak: 
a) je dielo vykónané riadne a v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy, 
b) objednávateľ bude môcť dielo ako celok podľa tejto zmluvy užívať na účel, na ktorý je 

určené, 

c) zhotoviteľ odovzdal objednávateľovi všetku dokumentáciu diela, 
d} skúšky preukazujúce dohodnutú kvalitu vykonaného diela, a celkovú funkčnosť diela, ako 

aj funkčnosť jednotlivých samostatných celkov diela podľa tejto zmluvy, všeobecne 
iáväzných predpisov a norrem STN boli úspešné. 

4.2 O odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné strany písomný protokol. Protoko[ o odovzdaní 
a prevzatí diela bude obsahovať najmä údaje o vykonaní diela, súpis odovzdanej dokumentácie 
týkajúcej diela a prípadných ·zistených vád a nedorobkov, opatrenia a lehoty na odstránenie 
zistených vád diela, pričom bude datovaný a podpísaný zmluvnými stranami. Zhotoviteľ je 
povinný zistené vady diela odstrániť v dohodnutej lehote. Návrh protokolu je povinný 
vypracovať a predložiť zhotoviteľ. Súčasťou protokolu o odovzdaní a prevzatí diela musí byť 
najmä: 

a) vypracovanie a odovzdanie projektovej dokumentácie skutočného vyhotovenia (ďalej Jen 
,,□SV") v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami, aj keď nie sú 
právne záväzné, vrátane aktualizácie projektovej dokumentácie dotknutých technologických zariadení 
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a riadiacich systémov, ak také sú. V dokumentácii skutočného vyhotovenia zosúladiť číselne značenie 
zvarov na protokoloch z nedeštruktívnej kontroly [RT,PT a VT ), s číselným značením na schéme 
skutočného vyhotovenia zvarov vo výkresovej dokumentácii, všetko v troch (3) vyhotoveniach v 
listinnej forme a v jednom (1) vyhotovení v elektronickej forme [(• .doc, • .xls, • .pdf - textová časť), 
(• .dwg, • .dgn, • .pdf-výkresová časť)] na CD, resp. DVD nosiči, 
b) vypracovanie a odovzdanie príslušnej dokumentácie so zapracovanými a vyznačenými 
zmenami vzniknutými počas vykonávania rekonštrukcie, vrátane príslušnej sprievodnej technickej 
dokumentácie týkajúcej sa rekonštrukcie a jednotlivých jeho súčastí, dokladov o predpísaných 
odborných pre.hliadkach a skúškach, certifikátov, atestov zariadení a použitých materiálov a ďalších 
dokladov, odovzdanie prevádzkových predpisov, návodov na obsluhu a dokumentácie údržby a 
náhradných dielov, všetko v troch (3.) vyhotoveniach v listinnej forme a v dvoch (2) vyhotoveniach v 
elektronickej forme [(• .doc, * .x1s, * .pdf- textová časť), ("' .dwg, • .dgn1 • .pdf -výkresová čast)] na CD, 
resp. DVD nosiči: 

správy o odbornej prehliadke ä skúške VTZ zariadení (revízne správy) 
doklady o kontrolách a odborných prehliadkach 
kópie dokladov o overení zhody vlastností výrobkov s technickými predpismi 
dokumentáciu merania tečenia parovodu s prvotným meraním 
iné doklady súvisiace s uvedením zariadenia do prevádzky 
schému potrubia a zariadenia (čísla zvarov, zváračov, NDT) 
materiálové certifikáty základných a prídavných materiálov 
dokumentáciu pre rozličné dielce (armatúry, bezpečnostné zariadenia) 
dokumenty týkajúce sa zvárania (WPQR, WPS, plán NDT, postupy tepelného spracovania, 
certifikáty zváračov a čísla razníc, postupy tlQkových skúšok tesnosti a pevnosti), 
WPQR, WPS a certifikáty zváračov (osvedčenia o skúške podľa STN EN ISO 9606-1)1 
predložiť pred montážou na schváleníe objednávateľovi 
dokumenty týkajúce sa NDT (protokoly, certifikáty personálu NDT), snímky RTG 
dokumenty týkajúce sa tepelného spracowmía {diagram zo žíhacieho zariadenia), Na 
predohrev a dodržaníe medzihúsenicovej teploty a žíhanie použiť také zariadenie, aby 
bolo možné kedykoľvek skontrolovať teplotu a vytlačiť.teplotný diagram z každého zvaru, 
tepelného spracovania pred, počas a po zváraní. 
certifikáty a vyhlásenia o zhode 
stavebný denník 
skúšky zariadenia v súlade s platnou legislatívou 
prefuk resp. prečistenie potrubia podľa vypracovanej dokumentácia (vypracuje 

zhotoviteľ) 

oboznámenie obsluhy s prevádzkou a návodom na obsluhu a údržbu 
predpísané skúšky po zrealizovaní diela: 
• individuálne skúšky 

• funkčné skúšky 
• komplexné skúšky v trvaní 72 hod 
označenie vád a nedorobkov nebrániacich riadnemu užlvanie diela, a to spoltJ aj 

s termínom ich odstránenia. 

4.3 Objednávateľ nie je povinný prevziať dielo ak je vykonané vadne, ak však prevezme dielo 
s vadou/vadami, jeho práva zo zodpovedností za vady diela ostávajú v plnom rozsahu 
zachované. Ak sa však jedná o také vady diela ktoré ani vo vzájomnej spojitosti nebránia 
riadnemu užívaniu diela> tieto nie sú dôvodom pre neprevzatie diela, zhotoviteľ je však povinný 
ich odstrániť najneskôr v lehote 30 dní od podpísania protokolu o odovzdaní a prevzatí diela, 
pokiaľ sa v protokole o odovzdaní a prevzatí diela zmluvné strany nedohodnú inak. O odstránení 
prípadných vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné 
strany osobitný písomný protokol o odstránení vád a nedorobkov. 
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4.4 Za objednávateľa je poverený prevziať dielo 

4.5 Protokol o odovzdaní a prevzatí a protokol o odstránení vád a nedorobkov diela budú 
vyhotovené v dvoch rovnopisoch . 

5. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

5.1 Zmluvné strany dojednávajú pre dielo záručnú dobu v trvaní 24 mesiacov na technologickú časť 
a 60 mesiacov na stavebnú časť. V prípade, ak výrobca poskytuje na technologickú časť dlhšiu 
záruku, aplikuje sa táto dlhšia záruka. Záručná doba začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia 
drela objednávateľom, resp., po úplnom odstránení všetkých prfpadných vád a nedorobkov, na 
ktorých odstránení sa zmluvné strany dohodli pri odovzdaní a prevzatí diela v protokole o 
odovzdaní a prevzatí diela. 

5.2 Zhotoviteľ preberá záruku, že počas záručnej doby; 

a) dielo bude vykonané presne v súlade so všetkými špecifikáciami podľa tejto zmluvy, 

b) použité materiály a náhradné diely budú najvyššej kvality a bezvadné, 

c) dielo bude bezpečné a vhodné na objednávateľom špecifikované účely a bude spfňať 
podmienky stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, technickými normami, 
aj keď nie sú právne záväzné, a touto zmluvou, 

d) objednávateľ získa vlastnícke právo k zariadeniam a materiálom dodaných zhotoviteľom 
diela, neobmedzené žiadnymi záložnými právami, bremenami alebo inými právami tretích 
osôb a skutočnými alebo· uplatnenými porušeniami práv k predmetom duševného 
vlastníctva . 

5.3 Zodpovednosť zhotoviteľa za vady nieje dotknutá tým, že objednávateľ neoznámil zhotoviteľovi 
vady, resp. vady materiálov a náhradných dielov použitých pri realizácii diela bez zbytočného 
odkladu potom, čo ich zistiť mal pri vynaložení odbornej starostlivosti pri prehliadke alebo 
kedykoľvek neskôr. Objednávateľ teda môže reklamovať vady bez obmedzenia času počas celej 
záručnej doby. Uplatnenie vady musí obsahovať stručný opis vady alebo toho, ako sa vada 
prejavuje. 

5.4 Zhotoviteľ je povinný bezodkladne, najneskôr do 24 hodín od doručenia reklamácie dohodnúť 
s objednávateľom termín nástupu a odstránenia reklamovanej vady, ktoré potvrdí písomne 
alebo e-mailom. Objednávateľ môže zhotoviteľovi oznámiť vady aj formou e-mailu, a to na 
adrese Ak k dohode nedôjde, je zhotoviteľ povinný nastúpiť na 
opravu bezodkladne, najneskôr do 48 hodín od doručenia reklamácie a vadu odstrániť 
bezodkladne, najneskôr do S dní od nastúpenia na opravu. V reklamácii objednávateľ uvedie 
kontaktnú osobu. O odstránení vád spíše zhotoviteľ protokol, ktorý podpíšu oprávnení 
zástupcovia zmluvných strán. 

5.5 Ak zhotoviteľ nenastúpi na opravu alebo nezabezpečí úplné odstránenie vád v lehotách 
uvedených v tomto článku zmlu~, je objednávateľ kedykoľvek oprávnený odstrániť vady sám 
alebo prostredníctvom tret,ej osoby, pričom náklady na to vynaložené znáša zhotoviteľ. Možnosť 
uplatnenia iných nárokov z vád vyplývajúcich z Obchodného zákonníka alepo tejto zmluvy tým 
nie je dotknutá. 
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5.6 DÍžka záručnej doby sa v prípade vád, ktoré bránia riadnemu užívaniu diela prerušuje po dobu 
existehcié týchto vád a začína plynúť opätovne až dňom nasledujúcim po dni riadneho 
odstráne11ia týchto vád. 

5.7 V prípade vykonania náhradného diela alebo výmeny vadných súčastí diela začne 

v zodpovedajúcom rozsahu vo vzťahu k príslušným prácam a dodávkam plynúť nová záručná 
doba, 

6. SANKCIE 

6.1 V prípade, že sa zhotoviteľ dostane do omeškania so splnením záväzku vykonať dielo alebo jeho 
príslušnú časť v lehotách stanovených v tejto zmluve, je objednávateľ oprávnený požadovať od 
zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 5000 (slovom: päťtisíc) EUR, bez DPH a to za každý aj začatý 
deň omeškania. 

6.2 V prípade, ak zhotoviteľ v lehote podľa tejto zmluvy nenastúpi na opravu aíebo je v omeškaní s 
odstránením vád nebrániacich riadnemu užívaniu diela (vrátane vád uvedených v preberacom 
protokole), je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 300 
(slovom: Tristo) EUR, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

6.3 V prípade ak zhotoviteľ v lehote podľa tejto zmluvy nenastúpi na opravu alebo je v omeškaní s 
odstránením reklamovanej vacly v záru·čnej dobe, pričom táto vada bráni riadnemu užívaniu 
diela, je objednávateľ oprávnený požadovať oď zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,2% 
z celkovej ceny diela bez DPH, minimálne však800 (slovom: osemsto) EUR, a to za každý aj začatý 
deň omeškania. 

6.4 Pri požití alkoholických nápojov a iných omamných a psychotropných látok zamestnanca a/alebo 
subdodávateľa alebo zamestnanca subdodávateľa zhotoviteľa, je objednávateľ oprávnený 
zakázať dotknutej osobe vstup do priestorov objednávateľa a zároveň bude uplatnená voči 
zhotoviteľovi zmluvná pokuta vo výške 333 (slovom: tristotridsaťtri) EUR •. Rovnaký postup sa 
uplatní aj v prípade, ak dotknutý zamestnanec sa odmietne podrobiť dychovej skúške, odberu 
krvi, či lekárskemu vyšetreniu. 

6.5 Nad rámec zmluvných pokút podľ.i bodu 6.4 tejto zmluvy je objednávateľ oprávnený požadovať 
od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo wške 200 (slovom dvesto EUR) za každé iné porušenie 
povinnosti vyplývajúcej z pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH podľa tejto 
zmluvy. 

6.6 Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sú splatné na základe písomnej výzvy objednávateľa 
doručenej zhotoviteľovL 

6.7 Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu 
škody spôsobenej porušením povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; a náhrada 
škody mMe byť uplatňovaná objednávateľom voči zhotoviteľovi v plnej výške. 

7. CENA ZA DIELO 

7 .1 Cena bola stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v 
platnom :znení. Celková zmluvná cena za realizáciu predmetu zmluvy v rozsahu podľa článku 1. 
tejto zmluvy je 748 OOO,- EUR (slovom sedemstoštyridsaťosemtisíc euro) bez DPH. 
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7.2 Ceny podľa odseku 7.1 tohto článku sú stanovené bez dane z pridanej hodnoty, ktorú zhotoviteľ 
vyúčtuje podľa všeobecne :záväzných právnych predpisov účinných v čase vzniku daňovej 
p_ovinnosti. 

7.3 Na základe dohody zmluvných strán vzhľadom na spôsob zabezpečovania vykonania diela 
zo strany zhotoviteľa, zhotoviteľovi nevzniká právo na zvýšenie ceny za dielo z dôvodu zmien 
diela počas jeho Vykonávania, ak takéto zmeny d!ela nevyplynuli z dodatočných požiadaviek 
objednávateľa na zmenu stavebnotechnického riešenia diela, a zhotoviteľ už v čase 
vypracovania svojej ponuky v procese obstarávania zákazky na vykonanie diela mal a mohol 
predpokladať s prihliadnutím na jeho odborné znalosti a kapacity a s vynaložením všetkej 
odbornej starostlivosti, že pre riadne vykonanie diela bude potrebné vykonať aj takéto plnenia. 
Na základe dohody zmluvných strán cenu diela nie je možné navýšiť ani v tom prlpade, ak 
zhotoviteľ vykonal chybu pri oceňovaní diela {napr. chybu v sčítaní, nezaradenie položky 
projektu do ceny, neúplné ocenenie požadovaných dodávok a prác, nedostatočné ocenenie 
nákladov pri obhliadke), v prípade nepochopenia súťažných podkladov, v prípade nedostatkov 
riadenia a koordinácie činnosti pri príprave a realizácii diela, ako ani v prípade vlastných chýb 
zhotoviteľa 

7.4 Práce nad rámec rozsahu diela (naviac práce), ktorých potreba vyplynie dodatočne na základe 
okolností, ktoré neboli pri uzatváraní tejto zmluvy známe a zhotoviteľovi ani pri vynaložení 
náležitej odbornej starostlivosti známe byť nemohli, a je nevyhnutné ich vykonať, aby sa mohlo 
pokračovať v dokončení prác, budú zaznamenané z~otoviteľom do stavebného/montážneho 
denníka. Zhotoviteľ ich ocení v súlade s cenovou ponukou/schváleným rozpočtom/prílohou č.2 
ObJednávateľ ich posúdi a predloží na schválenie svojím odborným útvarom. Po ich 
predchádzajúcom písomnom schválení objednávateľom uplatní objednávateľ aleoo jeho 
techoický dozor požiadavku naviac prácu zhotoviteľa v montážnom denníku._ V prípade nových 
položiek (ktoré nie sú uvedené vo výkaze výmer diela) bude ich jednotková cena podliehať 
schváleniu objednávateľa a bude určená na základe podrobnej kalkulácie nákladov zvýšenej o 
primeraný zisk [§ 2 ods. 3 písm. b) zákona Národnej rady SR č. 18/1996 z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov], pričom sa ale zmluvné strany dohodli na tom, že jednotková cena nebude 
vyššia ako jednotková cena za prfslušné práce alebo dodávky podľa v príslušnom čase aktuáínych 
cenových databáz programov pre rozpočtárov spoiočností KROS a.s., ODIS, s.r.o. alebo 
CENEKON, a.s., pokiaľ sa cena príslušných prác alebo dodávok v týchto databázach nachádza; 
ceny uvedené v týchto cenníkoch sú maximálne a rozhodujúca je vždy najnižšia cena.. Až 
následne zmluvné strany môžu uzatvoriť písomný dodatok k zmluve, ktorého predmetom bude 
realizácia naviac prác ocenených v súlade s vyššie uvedeným postupom. Pre vylúčenie 
pochybnosti sa zmluvné strany dohodli, že s vykonávaním naviac prác je zhotoviteľ oprávnený 
začať až po účinnosti príslušného dodatku k tejto zmluve, ak objednávateľ nerozhodne inak. V 
prípade nerealizovania niektorých dohodnutých prác a dodávok obsiahnutých v 
ponuke/schválenom rozpočte/priloheč 2(,,menej prác"), zhotoviteľ nieje oprávnený tieto práce 
fakturovať. 

S. PLATOPNÉ PODMIENKY 

8.1 Na základe dohody zmluv.ných strán bude zhotoviteľ oprávnený fakturovať cena diela 
v nasledovných fakturačných etapách: 
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·tíslo 
Etapa realizácie/ čiastková.fakturácia Suma (EUR) platby 

-1 
Po podpísaní preberacieho protokolu (95% z celkovej ceny 

710 600,-EUR 
diela bez DPH) 

~2 Po odstránení vád obsiahnutých v preberacom protokole (S% 
37 400,-EUR 

z celkovej ceny diela bez DPH) 

8.2 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle Všeobecne záväzných právnych predpisov, 
interné číslo objednávateľa (ďalej 1.en 11 čfslo objednávky") oznámené zhotoviteľovi 
objednávateľom po uzatvorení tejto zmluvy a jej prílohou bude kópia protokolu o odovzdaní 
a prevzatí časti dieľa podľa článku 4 tejto zmluvy, prípadne kópia stavebného/moritážneho 
denníka so samostatným zisťovacím protokolom potvrdeným objednávateľom preukazujúcim 
splnenie podmienok pre oprávnenosť fakturácie. 

8.3 Lehota splatnosti faktúr je 45 dni od doručenia faktl!ry. 

8.4 Na základe dohody zmluvných strán zhotoviteľ vystaví faktúru v elektronickej podobe vo 
formáte .pdf a zašle ju na e-mailovú c1dresu objednávateľa: z e-mailovej 
adresy zhotoviteľa . Zhotoviteľ sa zav'äzuje písomne informovať 
objednávateľa o akýchkoľvek zmenách, majúcich vplyv na zasielanie elektronických faktúr, 
najmä zmenu e-mailovej adresy, prostredníctvom ktorej bude zasielať elektronické faktúry, 

8.5 V prípade prípadných námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je 
objednávateľ oprávnený faktúru, ktorá: 

a) má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny a/alebo 
neobsahuje číslo objednávky objednávateľa a/alebo 

b) nespÍňa formálne náležitosti podľa ustanovení§ 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi vrátiť zhotoviteľovi spolu s 
vytknutím jej nesprávnosti, pričom zhotoviteľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť 
objednávateľovi takto riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad-faktúru, 
ktorá dopfňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musí okrem povinných údajov obsahovať 
aj poradové číslo pôvodnej faktúry. 

V prípade oprávnených námietok objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie 
a lehota splatnosti faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej 
faktúry objednávateľovi. 

8.6 V prípade reklamácie vád diela až do vyriešenia reklamácie pre zmluvné strany záväzným 
spôsobom (právoplatné ukončenie reklamačného konania) objednávateľ nie je v omeškaní 
s úhradou ceny za dielo alebo akejkoľvek jej časti. 

8.7 Pre prípad omeškania objednávateľa s platením ceny za dielo si zmluvné strany dohodli platenie 
úrokov z omeškanía vo výške0,02% zo sumy, s ktorou je objednávateľ v omeškaní, za každý deň 
z omeškania. 

Strana 14 z '31 



č. zmluvy: 

8.8 Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny za dielo vrátane jej príslušenstva alebo pohľadávky 
na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy zhotoviteľom na tretiu osobu je možné iba 
s písomným súhlasom objednávateľa. 

8.9 Zhotoviteľ zabezpečí a predloží objednávateľovi bankovú záruku, tj. neodvolateľné 
bezpodmienečné písomné vyhlásenie, vystavené niektorou renomovanou bankou, zachytené v 
záručnej listine, ktorou sa banka zaväzuje na prvú výzvu a bez námietok uspokojiť objednávateľa 
až do Výšky sumy rovnajúcej sa zábezpeke, ak zhotoviteľ nesplní určitý záväzok podľa tejto 
zmluvy, za riadne a včasné plnenie póvinnosti zhotoviteľa zhotoviť dielo podľa tejto zmluvy vo 
výške 10% z ceny diela. Banková záruka za riadne a včasné plnenie povinnosti zhotoviteľa 
zhotoviť dielo podľa tejto zmluvy bude slúžiť na zabezpečenie riadneho a včasného plnenia 
povinnosti zhotoviteľa zhotoviť dielo podľa tejto zmluvy, Vystavenie takejto bankovej záruky a 
jej doručenie objednávateľovi zabezpečí zhotoviteľ najneskôr ku dnu začatia vykonávania diela. 
Platnosť takejto bankovej záruky musí zhotoviteľ zachovať najneskôr ku dňu prevzatia diela 
objednávateľom. 

8.10 Zhotoviteľ zabezpečí a predloží objednávateľovi bankovú záruku, t.j. neodvolateľné 
bezpodmienečné písomné vyhlásenie, vystavené niektorou renomovanou bankou, zachytené v 
záručnej listine, ktorou sa banka zaväzuje na prvú výzvu a bez námietok uspokojiť objednávateľa 
až do výšky sumy rovnajúcej sa zábezpeke, ak zhotoviteľ nesplní určitý záväzok podľa tejto 
zmluvy, za záručnú dobu vo výške 5%-z ceny diela. Banková záruka za záručnú dobu bude slúžiť 
na zabezpečenie riadneho a včasného odstránenia vád počas záručnej doby. Vystavenie takejto 
bankovej záruky a jej doručenie objednávateľovi zabezpečí zhotoviteľ najneskôr ku dňu 
prevzatia diela objednávateľom. Zhotoviteľ je povinný zachovávať platnosť takejto bankovej 
záruky do (i) uplynutia poslednej zo záručných dôb podľa tejto zmluvy a (ii) riadneho odstránenia 
všetkých reklamovaných vád. Plynutie novej záručnej doby podľa odseku 5.7 nemá vplyv na 
trvanie bankovej záruky podľa tohto odseku, ibaže by hodnota novej súčasti diela, čo zahŕňa aj 
náklady na jej odstránenie, v jednotlivom pripade prevyšovala 15 % z celkovej ceny diela 
uvedenej v článku 7 tejto zmluvy. 

8.11 Znenie akejkoľvek bankovej záruky podľa tejto zmluvy podlieha predchádzajúcemu schváleniu 
objednávateľa. 

8.12 V prfpade, ak platnosť bankových záruk skonči pred termínom do kedy má zhotoviteľ povinnosť 
zachovávať platnosť bankových záruk podľa tejto zmluvy, je zhotoviteľ povinný predložiť 
objednávateľovi nové bankové záruky alebo dodatok k existujúcim bankovým zárukám 
najneskôr 15 dní pred vypršaním jej/ich platnosti. V prípade, ak kedykoľvek počas platnostl 
a účinnosti tejto zmluvy zhotoviteľ nepredloží novú bankovú záruku a/alebo neobnoví existujúcu 
bankovú záruku minimálne 15 dní pred vypršaním jej platnosti, objednávateľ je oprávnený podľa 
svojho zváženia čerpať celú sumu bankovej záruky a držať túto čiastku ako zábezpeku a/alebo 
použiť akúkoľvek čast' tejto sumy rovnakým spôsobom aký mu vyplýval z príslušnej bankovej 
záruky, pričom nepoužitú časť tejto sumy objednávateľ vráti zhotoviteľovi do 30 dní od 
doručenia písomnej žiadosti zhotoviteľa o vrátanie zostávajúcej zadržanej sumy. Zhotoviteľ 
môže žiadosť podľa predchádzajúcej vety zaslať až vtedy, keď by povinnosť zachovávať platnosť 
bankových záruk podľa ods. 8.9 a 8.10 uplynula. 

8.13 V prípade, ž.e objednávateľovi vznikne na základe zmluvy a/alebo v súvislosti so zmluvou 
akákoľvek pohľadávka voči zhotoviteľovi, Objednávateľ bude oprávnený použ.iť prostriedky z 
bankových záruk a započítať ich na úhradu akejkoľvek vzniknutej pohľadávky objednávateľa 
alebo jej časti počas obdobia platnosti bankových záruk. Ďalej v prípade, že zhotoviteľ nesplní 
akýkoľvek zo svojich nepeňažných záväzkov podľa tejto zmluvy, objednávateľ je oprávnený 
zabezpečiť splnenie týchto záväzkov sám alebo prostredníctvom tretej osoby a uhradiť všetky 
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náklady s tým spojené z bankových záruk. Použ'itie bankovej záruky bude za predpokladu 
splnenia podmienok uvedených v tomto bode, na uvážení objednávateľa a jej použitím nie sú 
dotknuté akékoľvek iné práva alebo nároky objednávateľa podľa tejto zmluvy alebo podľa 
platného práva. 

8.14 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke zhotoviteľa všetky svoje 
prípadné pohŕadávky voči zhotoviteľovi, vrátane svojich nesplatných pohľadávok voči splatným 
pohľadávkam zhotoviteľa. 

8.15 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty 
vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak u zhotoviteľa nastanú dôvody pre zrušenie registrácte pre 
daň z pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejní zhotoviteľa v 
zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty 
vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď zhotoviteľ 
hodnoverným spôsobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli. V prípade, 
ak objednávateľ zadržiava v súlade s predchádzajúcou vetou časť ceny diela viac ako 60 
kalendárnych dní, je objednávateľ oprávnený zaplatiť túto časť ceny vo výške zodpovedajúcej 
dani z pridanej hodnoty priamo na číslo účtu správcu dane vedeného pre zhotoviteľa. 

8.16 Zhotoviteľ prehlasuje, že číslo{a) účtu(ov) uvádzané v záhlaví tejto zmluvy sú používané na 
podnikanie podľa ustanovení§ 6 ods. 1 ai 3 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov. V prfpade, ak objednávateľ zistí nedodržanie tohto ustanovenia 
môže DPH uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tova.ru alebo služby povinný platiť zhotoviteľ, 
zaplatiť priamo na číslo 6čtu správcu dane vedeného pre-zhotoviteľa. 

9. POlSTENIE 

9.1 Zhotoviteľ sa zavazuJe pred začatím vykonávania diela uzatvoriť (t.j. najneskôr pred 
prevzatím/odovzdaním staveniska): 

A)stavebno-montážne poistenie diela pre prípad jeho poškodenia alebo zničenia (CAR/EAR) 
minimálne vo výške celkovej ceny za dielo. V prípade zvýšenia celkovej ceny za dielo zabezpečí 
zhotoviter zodpovedajúcu úpravu poistného krytia. 

B) poistenie zodpovednosti za škody, ktoré by v súvislosti so zhotovením diela a touto zmluvou 
mohol objednávateľovi spôsobiť sám zhotoviteľ, príp. tretie osoby na sumu minimálne 
500 OOO,--€. Uvedené nepiatf, pokiaľ ma zhotoviteľ poistenie pre takýto prípad uzavreté. 

9.2 Zhotoviteľ je povinný poistenie uvedené v odseku 9.1 tohto článku udržiavať po celý čas 
vykonávania diela, vinkulovať prípadné poistné plnenie v prospech objednávateľa, ako aj plniť 
všetky ďalšie podmienky zmluvne vyhradené poistiteľom, pre prípad neplnenia ktorých poistiteľ 
bude oprávnený zníiiť alebo odmietnuť poistné plnenie v prípade vzniku poistnej udalosti, 
a riadne platiť poistné v zmysle uzatvorenej poistnej zmluvy. Zhotoviteľ preukáže uzavretie 
poistný zmlúv podľa ods. 9.1 tohto článku najneskôr do 30 dní od účinnosti tejto zmluvy. 

9.3 V prípade vzniku poistnej udalosti týkajúcej sa majetku objednávateľa je zhotoviteľ povinný 
ihneď písomne alebo faxom informovať objednávateľa a poistiteľa o poistnej udalosti 
a zabezpečiť všetky dôkazy a iné doklady nevyhnutné k zabezpečeniu poistného plnenla; ďalej 
je povinný poskytnúť objednávateľovi a poistiteľovi všetku súčinnosť. 
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9.4 Ak zhotoviteľ nesplní povinnosti podľa odsekov 9.1 až 9.3 tohto článku a dôjde k poškodeniu 
alebo zničeniu majetku objednávateľa, zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi celú 
takto vzniknutú škodu bez ohľadu na prípadnú zodpovednosť tretích osôb. To platí aj v prípade 
odmietnutia alebo čiastočného odmietnutia poistného plnenia zo strany poistiteľa, a to až do 
výšky, v ktorej škoda nebola.pokrytá poistným plnením. 

9.5 Zhotoviteľ je povinný kedykoľvek na požladaľ}ie objednávateľa, v lehote troch (3) dní od 
doručenia tejto požiadavky zhotoviteľovi; preukázať objednávateľovi plnenie povinností podľa 
odseku 9.2 tohto článku. 

10. MlČANLIVOSf 

10.1 Zmluvné strany budu mať pri plnení tejto zmluvy prístup k informáciám týkajúcim sa druhej 
zmluvnej strany (ďalej len „dotknutá zmluvná strana'') a jej podnikania, najmä k akýmkoľvek 
informáciám obchodnej, výrobnej, prevádzkovej, marketingovej, finančnej, majetkovej, 
organizačnej, personálnej, hospodárskej a/alebo technickej povahy. Tieto informácie alebo 
akékoľvek iné informácie verejne neprístupné a súvisiace s činnosťou dotknutej zmluvnej strany, 
ktoré druhá zmluvná strana získa ústne, písomne alebo v akejkoľvek inej forme pri plnení tejto 
zmluvy alebo v jej súvislosti, sú predmetom obchodného tajomstva dotknutej zmluvnej ,strany, 
alebo ich dotknutá zmluvná strana týmto označuje ako dôverné v zmysle ustanovenia § 271 
Obchodného zákonníka (ďalej len „dôverné informácie"). 

10.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej skončení 

a) budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, najmä sa zaväzujú s dôvernými 
informáciami zaobchádzať ako s prísne tajnými, tieto dôverné informácie bez výslovného 
predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany priamo alebo nepriamo 
tretej osobe neoznámiť, nesprístupniť, nezverejniť alebo pre seba alebo iného nevyužiť, 

b) písomne oznámia dotknutej zmluvnej strane akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli viesť 
k vzniku konfliktu záujmov s dotknutou zmluvou stranou, 

c) použijú dôverné informácie iba v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy a na 
dosiahnutie účelu podľa tejto lrnluvy, 

cl) obmedzia zverenie dôverných informácií iba tým svojim zamestnancom, ktorí sú určení na 
plnenie predmetu tejto zmluvy au ktorých zabezpečujú dodržiavanie dôvernosti týchto 
informácii a povinností s tým súvisiacich, · 

e) o každom sprístupnení dôverných informácií tretej strane v prípadoch stanovených 
všeobecne záväznými právnymi predpismi budú informovať dotknutú zmluvnú stranu, 

pričom sa uvedené povinnosti zaväzujú vykonávať so všetkou potrebnou odbornou 
starostlivosťou. 

10.3 V prípade porušení ktorejkoľvek povinnosti podľa odseku 10.2 tohto 'článku zmluvnou stranou 
je dotknutá zmluvná strana oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 3.320 (slovom: tritisíctristodvadsať) EUR a to za každé jedno porušenie danej 
povinnosti s tým, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody 
spôsobenej prípadným porušením týchto povinností. 
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11. DORUČOVANIE 

11.1 Všetky listiny, objednávky, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len 11oznámenla'1) budú 
medzi zmluvnými stranami zabezpečované llstami doručenými poštou alebo osobne alebo e
mailom. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom, v ktorom ho 
adresát prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, 
ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa odseku 11.2 tohto článku vrátila späť 
odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo oznamované osobne v pracovný 
deň v čase do 14.00 hod., považuje sa za doručené v momente prenosu resp. oznámenia, inak 
v nasledujúci pracovný deň. 

11.2 Pre objednávateľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

MH Teplárenský holding, a.s. 
adresa: Turbínová 3, 83104 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
kontaktné osoby: 

a pre zhotoviteľa budú všetky oznámenie doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

TECHNOMONT s.r.o., Stanča 

adresa: L. Novomeského 1 

alebo na akúkoľvek inú adresu alebo e-mailovú adresu, ktoré budú druhej zmluvnej strane 
vopred písomne oznámené. 

11.3 Zmluvné strany sa zároveň zavä1ujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 
ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa 
uzavretej tejto zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo 
miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo 
likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, 
nebude oprávnená namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá za 
akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

12. PROTll<ORUPČNÉ OPATRENIA 

12.1 Protjkorupcný program 
Objednávateľ ·sa snaží zabezpečiť, aby on a jeho dodávatelia tovaru a poskytovatella služieb konali 
v súlade s literou a duchom zákona a s najprísnejšími etickými normami, rešpektujúc a ochraňujúc 
základné práva a slobody všetkých osôb, podporovali spravodlivé a rovné zaobchádzanie so všetkými 
osobami, poskytovali bezpečné a zdravé pracovné podmienky, rešpektovali a .ochraňovali životné 
prostredie a prijímali vhodné systémy riadenia a podnikania etickým spôsobom. S cieľom zamedziť 
korupcii objednávateľ prijal protikorupčný program spoločnosti, ktorý vychádza z Protikorupčnej 
politiky Slovenskej republlky na roky 2019 - 2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky č. 
585/2018 zo dňa 12. decembra 2018 a z normy ISO 37001:2016 Systém manažérstva proti korupcii. 
S víziou bojovať proti korupcii aj na úseku zmluvných vzťahov objednávateľ žiada od zhotoviteľa, aby 
v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou, čo pŕe účely tohto článku zahfňa aj súvislosť s jej uzatváraním, 
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plnením„ skončením a prípadným vymáhaním~ aktívne prispel k napfiianiu tohto cieľa implementáciou 
protikorupčných opatrení v zmysle tohto článku-. 

12.2 Zákaz korupcie 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou oni, ich štatutárne orgány, 
členovia štatutárnych a iných orgánov, ich členovia# zamestnanci a spolupracujúce osoby, ich 
zástupcovia a ďalšie osoby konajúce v ich mene alebo za nich vrátane ich subdodávateľov nebudú 
konať tak, že by priamo -alebo cez sprostredkovateľa pre seba alebo pre inú osobu prijali, ·žiadali alebo 
si dali sľúbiť úplatok na to# aby porušili svoje povinnosti vyplývajúce zo zamestnania, povolania, 
postavenia alebo funkcie. alebo zneužili alebo umožnili zneužiť účasť na hospodárskej súťaži, alebo aby 
svojím vplyvom takto pôsobili na výkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie inej osoby, 
alebo za to, že už tak urobili, alebo že by priamo alebo cez sprostredkovateľa sľúbili, ponúkli alebo 
poskytli úplatok inému na to, aby porušil svoje povinnosti vyplývajúce zo zamestnania, povolania, 
postavenia alebo funkcie alebo zneužil alebo umožnil zneužiť účasť na hospodárskej súťaži, alebo za 
to, že bude svojím vplyvom takto pôsobiť na výkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie 
inej osoby, alebo za to, že už tak urobil, alebo z ktoréhokoľvek z týchto dôvodov priamo alebo cez. 
sprostredkovateľa poskytli, ponúkli alebo sľúbili úplatok inej osobe, a to všetko aj v súvislosti 
s obstarávaním veci súkromného záujmu, a potvrdzujúJ že nevedia o totn, že by došlo k porušeniu 
tohto ustanovenia. Úplatkom sa na účely tohto článku rozumie vec alebo iné plnenie majetkovej či 
nemajetkovej povahy, na ktoré nie je právny nárok. Za úplatok sa nepovažuje dar, ktorý nepresahuje 
bežné chápanie čestnej obchodnej praxe,je v súlade s dobrými mravmi súťaže, nie je spôsobilý privodiť 
ujmu iným .súťaziteľom alebo spotrebiteľom a Je primeraný okolnostiam, kedy predstavuje bežný 
prejav zdvorilosti alebo pohostinnosti, pokiaľ nemôie :za žiadnych okolností v obdarovanom vzbudiť 
pocit zaviazanosti a ani podozrenie, že darca očakáva určité správanie alebo sa snaží darom ovplyvniť 
rozhodnutie obdarovaného;- v prípade pochybností, či sú splnené podll)ienky pre to, aby sa určité 
plnenie považovalo za takýto dar, platí, že tieto podmienky splnené nie sú a jedná sa o úplatok. 
Konanjm sa na účely tohto článku rozumi~ aj opomenutie takého konania, na ktoré je osoba podra 
okolností a svojich pomerov povinná. 

12.3 Oznamovacia povinnosť 
Zmluvné strany sa zaväzujú akékoľvek konanie zakázané podľa odseku 12.2 tohto článku alebo prípravu 
naň bez zbytočného odkladu potom, čo sa o ňom dozvedia, oznámiť orgánu činnému v trestnom 
konaní alebo Policajnému zboru. 

12.4 Účtovná evidencia 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetkyvýr,osy a príjmy získané v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou, všetky 
pohyby majetku v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou a všetky náklady a výdavky vynaložené 
v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou bude účtovne evidovať správne a úplne, že všetky účtovné 
záznamy, faktúry a iné dokumenty týkajúce sa uvedených účtovných prípadov budú verne 
odzrkadľovať charakter a množstvo uvedených účtovných prípadov a že žiadne plnenia neevidované 
v účtovnej evidencii nebudú realizované. Zhotoviteľ zároveň potvrdzuje, že nedošlo k porušeniu tohto 
ustanovenia. 

12.5 Konflikt záujmov 
Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú prijať opatrenia na systémové riešenie možného konfliktu záujmov, 
najmä transparentné a dokumentované oz.namovanie možného konfliktu záujmov, vystúpenie 
dotknutej osoby z rozhodovacieho procesu a jej nahradenie osobou, u ktorej konflikt záujmov nie je 
prítomný. Podrobnosti o povinnostiach v súvislosti s riešením konfliktu záujmov vr~tane povinnosti 
viesť písomné záznamy o uplatňovaní týchto opatrení si upraví každá zmluvná strana podľa svojich 
podmienok tak, aby bol naplnený cieľ tohto ustanovenia. Konfliktom iáujmu sa na účely tohto článku 
rozumie situácia, keď by obchodný, finančný, rodinný,politický alebo osobný záujem mohol zasahovať 
do úsudku osôb pri výkone ich zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie. 
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12.6 Dotknuté osoby 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že povinnosti podľa odsekov 12,2 až 12.S tohto článku uloží svojmu 
štatutárnemu orgánu, členom svojho štatutárneho a iných orgánov, svojim členom, zamestnancom 
a spolupracujúcim osobám, svojim zástupcom a ďalším osobám konajúcim v jeho mene alebo za neho 
vrátane svojich subdodávateľov, u ktorých identifikuje korupčné riziko alebo možnosť výskytu konfliktu 
záujmov postupom podľa odseku 12.7 tohto článku s prihliadnutím k úlohám, ktoré tá-ktorá osoba 
v danom prípade prevzala alebo prevezme, alebo ktoré sa podieľajú na plnenf povinností podľa odseku 
12.4 tohto článku. Korupčným rizikom sa na účely tohto článku rozumie príležitosť, pravdepodobnosť 
alebo možnosť konania zakázaného podľa odseku 12.2 tohto článku alebo existencia príčin alebo 
podmienok uľahčujúcich vznik situácie priaznivej pre konanie zakázané podľa odseku 12.2 tohto 
článku. 

12,7 Implementácia protikorupcných opatrení 
Zhotoviteľ bez zbytočného odkladu uskutoční individuálne vyhodnotenie korupčného rizika a možnosť 
výskytu konfliktu záujmov, identifikuje osoby, u ktorých je toto korupčné riziko prítomné alebo výskyt 
konfliktu záujmov možný, ako aj osoby, ktoré sa podieľajú na plnení povinnosti podľa odseku 12.4 
tohto článku, overí bezúhonnosť takto identifikovaných osôb z hľadiska trestných činov proti poriadku 
vo verejných veciach s osobitným dôrazom na trestné činy korupcie a niektoré formy trestnej 
súčinnosti a z hľadiska trestného činu zneužitia účasti na hospodárskej súťaží podľa výpisu z registra 
trestov vedenom Generálnou prokuratúrou Slovenskej republiky a prípadne aj z registra trestov alebo 
obdobnej evidencie krajiny pobytu danej osoby a poučf danú osobu o povinnostiach vyplývajúcich 

z odsekov U,2 až li,6 tohto článku s následným preskúšaním, sústavným vyžadovaním plnenia týchto 
povinnosti a námatkovou kontrolou ich plnenia. V prípade trvania tejto zmluvy po dobu dlhšiu ako 
jeden rok je zhotoviteľ povinný periodicky zopakovať činnosť podľa tohto ustanovenia. O tejto činnosti 
je zhotoviteľ povinný viesť primeranú písomnú dokumentáciu, aby sa preukázalo jej plnenie v celej 
šírke, že pri tejto činnosti bola dodržaná potrebná starostlivosť a že všetky identifikované riziká boli 
zmiernené. 

12.8 Audit 
Počas trvania tejto zmluvy a tri (3) roky od jej ukončenia Je zhotoviteľ povinný umožniť objednávateľovi 
alebo ním písomne poverenej tretej osobe, ktora prevezme záväzok mlčanlivosti, nahliadať do 
dokumentácie, záznamov a účtovnej evidencie podľa odsekov 12.4, 12.5 a 12.7 tohto článku za účelom 
preukázania a overenia dodržiavania povinnosti zhotoviteľa podľa tohto článku a poskytnúť 
požadované vysvetlenia. Všetky osobné údaje ziste.né pofas takého auditu sa budú považovať za 
dôverné. O výsledku auditu objednávateľ vypracuje primeraný písomný záznam, ktorý poskytne 
zhotoviteľovi. 

12.9 Zodpovednpsť zhotoviteľa 
Žiadne zlyhanie alebo omeškanie objednávateľa pri uplatnení jeho práv uskutočniť audit podľa odseku 
12.8 tohto článku alebo odhalení problémov, chýb alebo iných nezrovnalostí pri audite nezbavu]e 
zhotoviteľa je.ho zodpovednosti za porušenie ustanovení tohto článku, a to aj keby takýto audit mal 
alebo mohol odhaliť akékoľvek problémy, chyby alebo iné nezrovnalosti, ktoré vedú k zodpovednosti 
alebo porušeniu povinností zhotoviteľa podľa tohto článku. 

12.10 Nápravné opatrenia 
V prípade, že auditom uskutočneným podľa odseku 12.8 tohto článku objednávateľ zlstí nesúlad na 
strane zhotoviteľa s povinnosťami yYplývajúcimi z tohto článku alebo nedostatočné implementovanie 
opatrení podľa tohto článku, zhotoviteľ bezodkladne prijme nápravné opatrenia, ktoré musia byť 
dostatočne účinné pre dosiahnutie súladu s povinnosťami vyplývajúcimi z tohto článku, predloží ich na 
pripomienkovanie objednávateľovi a nápravné opatrenia následne zrealizuje. Zmluvné strany budú 
spolupracovať za účelom nápravy nesúladu a pri implementácii nápravných opatrení. 
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č. zmluvy: 

12.11 Spolupráca objednávateľa 
Objednávateľ bude poskytovať zhotoviteľovi odborné poradenstvo a usmernenía pri plnení jeho 
povinností podľa tohto článku. Ustanovenie odseku 11.9 tým nie je dotknuté, 

12.12 Následky neplnenia 
V prípade, clk zhotoviteľ neumožní objednávateľovi uskutočniť audit podľá odseku ľ2.8 tohto článku 
alebo ak odmietne vypracovať, predložiť alebo realizovclť nápravné opatrenia podľa odseku 12.10 
tohto článku alebo zlyhá v ich implementácii podľa výsledkov následného auditu, potom je 
objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy bez ďalšieho odstúpiť. 

13 ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

13.1 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, a to aj v•časti, ak: 

13.1.1 zhotoviteľ je v omeškaní s plnením diela alebo míľniku o viac ako 30 (tridsať) dní; 

13.1.2 predmet plnenia má vadu, ktorá zbavuje objednávateľa čo i len čiastočhého prospechu 
z predmetu plnenia podľa tejto zmluvy; 

13.1.3 na majetok zhotoviteľa je začatý alebo vyhlásený konkurz alebo iné konanie, ktorého 
cieľom je kolektívne uspokojenie veriteľov zhotoviteľa; 

13.1.4 zhotoviteľ nenastúpi alebo neodstráni akékoľvek vady diela v lehotách stanovených 
v tejto zmluve; 

13.1.5 zhotoviter bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa postúpi svoje 
práva a povinnosti z tejto zmluvy tretej osobe alebo zadá predmet tejto zmluvy 
ďalšiemu subdodávateľovi/ subdodávateľom; 

13.1.6 ak zhotoviteľ stratil akékoľvek oprávneníe na výkon podnikateľskej činnosti 
nevyhn\.ltnej na riadne a včasné dokončenie diela v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi; 

13.1.7 ak zhotoviteľ neodstráni v dodatočnej lehote akýkoľvek nedostatok pri vykonávaní 
diela, na ktorý ho objednávateľ upozorní. Zmluvné strany sa dohodli, že dodatočná 
lehota je 14 kalendárnych dní, ak objednávateľ neurčí dlhšiu lehotu; 

13.1.8 ak.sa ktorékoľvek vyhlásenie alebo ubezpečenie zhotoviteľa uvedené v tejto zmluve 
ukáže ako nepravdivé a nesprávne; 

13.1.9 z iných dôvodov výslovne uvedených v tejto zmluve. 

13.2 Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, a to aj v časti, ak: 

13.2.1 objednávateľ je v omeškaní s plnením jeho finančných povinností podľa zmluvy o viac 
ako 30 (tridsať) dní a takéto porušenie neodstránil -ani v dodatočnej lehote 20 
(dvadsiatich) dní od doručenia písomnej výzvy zhotoviteľa; 

13.2.2 z iných dôvodov výslovne takto uvedených v zmluve. 

13.3 Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej 
strane. Účinky odstúpenia nastanú v deň doručenia písomného odstúpenia. Odstúpením od 
zmluvy sa zmluva zrušuje od okamihu doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Právo na 
zmluvnú pokutu alebo náhradu škody zmluvných strán zostáva nedotknuté. 
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č. zmluvy: 

13.4 V prípade predčasného ukončenia zmluvy z akéhokoľvek dôvodu je zhotoviteľ povinný najneskôr 
do piatich (S) dní odo dňa účinnosti odstúpenia vypratať miesto plnenia a protokolárne odovzdať 
objednávateľovi všetky veci a doklady prevzaté od neho za účelom zhotovovania diela, ako aj 
atesty, revízie, potvrdenia a doklady týkajúce sa dovtedy vykonaných častí diela. Samotné 
prevzatie a odovzdanie dovtedy vykonaných častí Diela určí objednávateľ a termín tohto 
prevzatia vhodným spôsobom oznámi zhotoviteľovi, pričom zhotoviteľ sa zaväzuje 
objednávateľom stanovený termín rešpektovať. V prípade nesplnenia povinností uvedených v 
tomto odseku zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej 
pokutyvo výške 1.000 (slovom:jedentisíc) EUR za kažM deň omeškania Zhotoviteľa so splnením 
jeho povinnosti. 

13.5 Aj po skončení zhotovovania diela podľa zmluvy, sa zhotoviteľ zavazuJe poskytnúť 
objednávateľovi požadovanú súčinnosť tak, aby ďalší priebeh zhotovovania diela nebol žiadny 
spôsobom dotknutý a/alebo znemožnený. V opačnom prípade zhotoviteľ -zodpovedá 
objednávateľovi za škodu, ktorá mu tým vznikla. 

13.6 Pri predčasnom ukončení zmluvy bude rozsah dovtedy vykonaných prác stanovený v súlade s 
ustanoveniami platnými pre riadne odovzdanie a prevzatie diela, pričom sa tieto ustanovenia 
použijú primerane. Zhotoviteľ bude pri predčasnom ukončení zmluvy oprávnený požadovať 
zaplatenie alikvótnej ceny diela, ktorá zodpovedá rozsahu skutočne vykonaných prác do času 
predčasného ukončenia zmluvy, pričom zároveň platí, že nároky objednávateľa z titulu náhrady 
škody a zmluvných pokút nie sú predčasným ukončením zmluvy dotknuté. 

13.7 Predčasné ukončenie zmluvy, bez ohľadu na zmluvnú stranu, ktorá túto zmluvu ukončila, sa 
nedotýka zodpovednosti zhotoviteľa za vady a nedostatky dovtedy vykonaného diela a rovnako 
sa netýkajú plynutia záručných dôb podľa zmluvy. 

14. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

14.1 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 
513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a v jebo rámci ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

14.2 Zmluvné strany berú na vedomie. že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 
ustanovenia § Sa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predplsov (ďalej 
len „zákon č. 211/2000 Z.z.'1) . 

14.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy vCentrálnorn registri zmlúv. Táto zmluva sa 
zverejňuje nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, minimálne však po 
dobu stanovenú zákonom č. 211/2000 Z. z. 

14.4 Táto zmluva sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme. 

14.5 Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len táto časť. 

14.6 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej záležitosti. 
Podpisorn tejto zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné a ústne dohody ·súvisiace 
s predmetom tejto zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať zvláštnych v tejto 
zmluve neuvedených ústnych dojednaní a dohôd. 
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č. zmluvy; 

14.7 Prllohy k tejto zmluve sú: 
Príloha č 1 Opis predmetu zákazky a technická špecifikácia, 
Príloha č 2- Rozpočet z ponuky, 
Príloha č. 3 -Zásady dodržiavania ochrany životného prostredia v podmienkaéh MHTH, 

a.s. 

14.8 Táto zmluva bola vyhotovená v štyroch (4) rovnopfsoch, po dvoch (2) pre každú zmluvnú stranu. 

14.9 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

14.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že s(!_plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je 
ničím obmedzená, že zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
že si obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich 
slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

Za objednávateľa: 

V Bratislave dňa $1./f. t2.lf2', 

mg. 1V1arce1 VTatQY 
predseda predstavenstva 

Ing. Lenka Smreková, FCCA 
člen predstavenstva 
MH T'rmlárenskv holdinR, a. s. 

Za zhotoviteľa: 

Petra Kuóf rá~~opadičová 
konateľ spolcfcnosti 
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REKAPITULÁCIA STAVBY 
Kód: 21P015 
Stavba: Výmena VTL potrubí TEKO II od Y kusu k turblne TG2 

JKSO: 
Miesto: Ko!ice 

Objednávater: 
Tepláreň Košice, a. s. v skratke tEKO a. s-

Zhotoviter: 
TECHNOMONT s.r.o., Stanča 

PrQlektant; 
ECONS ENERGY. a.s. 

SoracovateT; 
ECONS ENERGY, a.s.. 

Poznämka: 

Cena bez DPH 

DPH základná 
znížená 

lcenas DPH 

Projektant 

Dátum a podpis: 

ObJednávater 

Dátum a podpis: 

:ladzbad;me 
20,00% 
20,00% 

v EUR 

Pečiatka 

Pečialltil 

REKAPITULÁCIA OBJEKTOV STAVBY 

Kód: 21PD15 

Základ dane 
0,00 

748 000,00 

Spracovater 

Dátum a podpis: 

Zhoto\lltor 

Oáturn a podpis: 

Stavba: Výmena VTL potrubf TEKO II od V kusu k turbíne TG2 

Miesto: 

Objednávateľ: 

Zhotoviteľ: 

Kód 

Košice 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO a. s. 
TECHNOMONT s.r.o., Stanča 

Popis 

Dátum: 

Projektant: 
Spracovatet: 

KS; 
Dátum: 

ICO: 
ICDPH: 

lCO: 
ICDPH: 

JCO; 
IÔDPH: 

JCO: 
JC DPH: 

8.11 .2023 

36209813 
S1<2020031176 

Pečiatka 

Pe~alka 

748 OD0,00 

Výška dane 
0,00 

149 600,00 

897 600,001 

08.11 .2023 

ECONS ENERGY, a.s. 
ECONS ENERGY, a.s. 

Cena bez DPH !EUR] Cena s DPH [EUR) 



Näklady z rozpočtov 

PS 01 Potrubné rozvody 

siraria :z:i:z 

748 000,00 

748000,00 

897 600,00 

897600,00 



REKAPITULÁCIA ROZPOČTU 

Stavba: 
Výmena VTL potrubí TEKO II od Y kusu k turbíne TG2 

Objekt 
PS 01 - Potrubná rozvody 

Miesto: Košice 

Objednávateľ: 

Zhotoviteľ: 

Tepläreň Košice, a. s. v skratke TEKO a. s. 

TECHNOMONT s.r.o., Stanča 

Kód dielu - Popis 

Náklady z rozpočtu 

PSV- Práce a dodávky PSV 

713- lzo!äcie tepelné 

783-Nätery 

M - Práce a dodávky M 

23-M.1 O - Rozvodné potrubie a armatúry 

23-M.20 - Závesy a podpery 

23-M.30 - Doplnkové oceľové konštrukcie 

23-M.40 - Demontáže, pomocné konštrukcie, manipulačné zariadenia 

23-M.50 - Skúšky a označenie potrubný ch rozvodov 

OST.1 -Ostatné náklady 

ROZPOČET 

Stavba: 
Výmena VTL potrubl TEKO II od Y kusu k turbíne TG2 

Objekt 

Miesto: 

PS 01 - Potrubné rozvody 

Košice 

Objednávateľ, 

Zhotoviteľ: 

PC Typ Kód 

Náklady z rozpočtu 

D PSV 

o 713 

1 K 713421212.1 

2 

w 
w 
w 
w 

M 631450001043 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO a. s. 

TECHNOMONT s.r.o., Stanča 

Popis 

Prace a dodávky PSV 

lzoläcie te elné 
Montáž tepelnej izoläcíe potrubia a ohybov izolaCnýml 
vläkn· 'ml materiálmi 
185,00" DN 250 -1. vrstva hr. 50 mm- FIBERFAX 

285,00 • DN 250-2. vrstva hr. spolu 150 mm- minerálna vlna 

2,00 • DN 25 - minerálna vlna hr. 100 mm 
Súčet 

liaruvzdomá izolácia typ Fiberfax, hr. 50 mm, hustota 
min. BO kglm3, teplota min. soo•c, slltiniter tepelnej 
\/Odivosti m11x. 0,035 ,Wl(m.k), vrátane prfslu~enstva 

strana h5 

MJ 

m2 

m2 

Dätum: 

Projektant 

Spracovateľ: 

Dátum: 

Projektant: 

Spracovateľ~ 

08.11.2023 

ECONS ENERGY, 
a.s. 
ECONS ENERGY, 
a.s. 

Cena celkom (EUR] 

748 000,00 

72 306,86 

69245,66 

3061,20 

666443,14 

497281,99 

37 731,79 

1233,02 

113 046,34 

17150,00 

9 250,00 

,08.11.2023 

ECONS ENERGY, 
a.s. 
ECONS ENERGY, 
a.s. 

Mnotstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR) 

472,000 

185,000 

285,000 

2,000 
4720D0 

185,000 

36,20 

37,24 

748 000,00 

72 306,86 

69245,66 

17086,40 

6889,40 



Minerálna technické izofäcia pre izolovanie potrubl, hr. 

3 M 631450000905 
spolu 150 mm, flusfota min. Bó kglm3, teplota min. 
600°C, súčiniteľ tepelnej vodivosti max. 0,035 Wl(m.K), 
vrátane prls/u$enstva 
Minerálna technická izo/äcia pre izolovanie potrvbf hr. 

4 M 631450001203 
100 mm, hustota min. 80 kg/m3. teplota min. 600'C, 
sól:initef tepelnej vc,divosti max. 0,035 Wl(m.K), 
vrátane Drlslušenstva 

5 K 713471167 Montaž a dodávka snlmaternej tepelnej izolácie 
armatl'.lrv DN 250- Clona ON250 PN250 
Monlá! a dodávka snlmaternej tepelnej izolácie 

6 K 713471168 armatúry ON 250 - Posúvae kovan'9 privarovacl s 
elektrick'9m pohonom a oblokom, DN250, PN250 

7 K 713471169 Monta~ a dodävl<a snlmaternef tepelnej Izolácie 
armatOry DN 250 - Pamé sito pre TG, DN250, PN250 

8 K 713491118.1 
Montá! oplechovania tepelnej izolácie potrubia a 
ohvbov 

W 500,00 • leeh hr. 1 rnm 

9 M 138210000605 Plech hladký pozinkovan9. hr. 1,0ô mm 

10 

11 

'12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

D 

K 

w 
w 
w 
w 

w 
w 

K 

w 
w 
w 
w 
w 

783 

7832.25405 

783423135 

D M 

D 

I< 

M 

K 

M 

K 

M 

K 
w 
w 
w 
w 
w 

M 

M 

M 

M 

K 

w 
w 
w 

23-M 10 
230012014.2 

141110001952 

230012022.2 

141110001954 

230012101.2 

142110003454 

230021015.2 

389510024716 

389510024738 

389510024754 

316170016092 

230026344.1 

Nät erv 
Náterov'9 systém na kovové doplnkové konštrukcie, 
odolný pre teplotu do 3D0"C, vrátane pr!pravy povrchov 
pred náterom 
Položka zahrfňa: 
-Abraz(vne očistenle-(11/ySkávanie, stupei'I čistoty Sa 2,5 (ISO 
8501·1 :1988) 
- Odmastenie chemicky (ISO 8501-1 :1988) 
-Základný náter konštrukcie do 300°C, hrúbka 120 11m, 1x, 
(artia šedá 
• Vrchný náter konštrukcie do 3oo•c, ~rúbka 80 µm, 2x, fa,t,a 
RAL 7029 (sivá), 
300" k á áte cel ov plocha n ru 
Náter oceľového potrubia pod izoláciu, základný, 
odolný pre teplotu do eoo•c, vrátane prlpravy povrchov 
pred náterom 
Položka zahm'\a: 
-Abrazlvne očlstenle-otryskávanie, stupeň čistoty Sa 2,5 (ISO 
8501-1:1988) 
• Odmasten.ia chemicky OSO 8501· 1 :1988) 
• Základný náter potrubia do 60 o• C, hrúbka 25 11m. 1 x, farba 
hliníková, RAL 3001 (signélna červená) 
170,00" celková plocha nátel\J 

Práce a dodávky M 

R d é trub· ť azvo n po 1eaanna urv 
Moniäl potrub!a z ocero\1ch nlr DN 15 PN 250 
Rúra ocerovä bezšvová d 25 mm, hr. steny 4 mm, 
materiál 15128.5 
Montä.t potrubia z oceľo\1ch rúr DN 25 PN 250 
Rúra ocero~ bez.š'vová d 32 mm, hr. steny 5 mm, 
materiäl 15 128.5 

Monlá! potrubia z ocerov'9ch rúr DN 250 PN 250 

Rúra ocerová pez.š'vovll d 219, 1 mm, flr. steny 25 mm, 
materil/115128.5 
Montáž rúro\1ch d!etov privarovacfch do 1 kg 
4 • rur1<ové h rdlO 
10 • kužeľová jímka 
10 • návarol< pre jí mky 
2" ohyb hladký DN 15 
Súčet 

Rórkové hrdlo privarovacie (WELDOLE1) PN250, 
df2ky L=200mm, DN15 (25x4), materiál 15 128.5 

Jlmka ktdefovä PN250, Typ \N770 D 33 Z01 L200 
M02 BZS, Tmax=S75"C, M20x1,5, materiál 15128.5 
NavaroK pre Jlmky w I ru u, 1 , r 1v v u,:1;1 t-' mu.:, 
26G7, L::4-0mm, pri8my, Tmsx=575"C, materiál 15 
1?RJ::; 

Ohyb h/adk'ý PN 250, DN 15 (25x4), polomer ohybu 
R=75 mm, uhol ohybu cr-90", celková dUka ohybu 
L=318 mm, materi~l 15 128.5 
MontiU nlroV'9ch dielov privarovacrcti do 1000 kg, DN 
250 PN 250 . 2 ohyb hladky 15° 
1 "ohyb hladký 22° 
3 • ohyb hladký so• 
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285,000 

2,000 

2,000 

2,000 

2,000 

500,000 

500,000 

500,000 

3,000 

3 OOO , 

170,000 

170,000 

2,000 

2,000 

4,000 

4,000 

115,000 

115,000 

26,000 
4,0Clo. 

10,000 
10,000 

2,000 
26000 

4,000 

10,000 

10,000 

2,000 

26,000 

2,000 
1,000 
-3,000 

37,08 

18,81 

164,~3 

656,57 

1 041,32 

55,68 

6,20 

34,40 

17,40 

11,20 

79,56 
~ 

14,50 

46.41 

995,95 

1124,75 

25,96 

76,25 

152,05 

31,93 

12,16 

2 603,04 

10 567,80 

37,62 

328,66 

1313,14 

2082,64 

27 840,00 

3100,00 

3 061 20 . 
103,20 

2 958,00 

666443,14 

497 261 9.9 ,,. 
22,40 

159, 12 

58,00 

185,64 

114 534,25 

129346,25 

674,96 

305,00 

1520,50 

319,30• 

24,32 

67 679,04 



24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

w 
w 
w 

M 

M 

M 

M 

M 

K 

M 

K 

K 

M 

w 
w 
w 

w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

w 
w 
w 
w 
w 
w 

K 

w 

w 

, D 

35 K 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 
w 

318170018110 

316170016111 

316170016112 

316170016113 

316170015114 

230315040.1 

551240003052 

230315084.1 

230315092.1 

551240003825 

230315096.1 

23-M.20_ 
23005066.03 

2" ohyb hladký 45• 
18 " ohyb hladký é0' 
Súčet 

Ohyb hladký PN 250, DN 250 (ľ13x32), polomer 
ohybu R=1250 mm. uhol ohybu rr-1 s•, celkovä d/1.kB 
ohybu L.=1927 mm, materiäl 15128.5 

Ohyb hladký PN 250, DN 250 (273x32), polomer 
ohybu R=1250 mm, uhor ohybu cr-22", celková dltka 
ohybu L=1944 mm, materiál 15128.S 

Ohyb hladký PN 250, DN 250 (273x32), polomer 
ohybu R=1250 mm, uhol ohybu ct=30", celková dll.l<a 
ohybu L=2582 mm, materiäl 15128. 5 

Ohyb hladký PN 250, DN 250 (273x32), polomer 
ohybu R;.1250 mm, uhol ohybu a=45", celková dllka 
ohybu L=2254 mm, materiál 15128.5 

Ohyb hladký PN 250, DN 250 (213x32), pofomer 
ohybu R= 1250 mm, uhol ohybu a::90", celkcvä dľlka 
ohybu L=3563 mm, materiäl 15 128.5 

Montäž armatúry privarovacej DN 15 PN 250 
Ventil uzatváracr privsrovacr ru~ný pre odber tlaku 
DN15. PN250 

Monläž srmatúry privarovacej - d9Za s bodovými 
odbetml typ DBV IS 200 PN 400 1306 L 150 ( priemer 
potrubia 273 mm) - bez dodávky 

Monláf. armatúry privarovacej - posllvač DN 250 PN 
250 s e!ekuickým pohonom a obtokom 2xDN25 PN 
250 

Kovaný posúvač privarovacf DN 250 PN 250 s 
elektrickým pohonom a obtokom 2x DN 25 PN 250 

Podrobné parametre: 
1. $43123--3320 DN250/200 Pt,1320 
•Kovaný posúval':, privarovacl, s pnitilým l<linom a stúpajúelrn 
vretenom 
•ukončené ovi. Prevodovkoll AUMA GST 30.1 podra 
odporúčaní konštroktéra 
•s obtokom -2x: uzatváracl venlll, ručné ov!f1danie 
"Materiál telesa: legovaná kovaná ocer 1.7715 
•stavebnä d~ L= 0s·o mm 
"Prip0jovacie rozmery Je možné prispôsobiť 
2. El pohonAUMASA 14.6 
"Pohan v Základnom prevedení 
"SA14.6- max 500 Nm 
"F14-B3 (30 mm). 45 rpm, 3J<400V/50Hz, S2/15min (max60 
štartov/hod) 
"IP68, -30/+70"C 
3.P~/teníe 
"1x·priame 
•1x vyosené + 2x kÍb 
2 " kom letné kus 

Montá! pôvodného parného sita DN 250 PN 250 

Položka zahfňa opracovanie hr.in a odstránenie tepelne 
ovplyvnenej :mrry z preócttádzajúceho zvaru 
2 "kusy 

Montäž zostáv závesov a podpier 
Zostavy podľa projektu , 
68,63" 01-ZP-010 (prllol'lčl 21 P015.01 .PP-100) 
68,63" 02-ZP-010 (prlloha 21P015.01 .PP-1D1) 
59,54" 01-ZP-020 (prlloha 21P015,01.PP·102) 
59,54" 02-ZP-020 (pňfoha 21P015.01 .PP-103) 
92,9B" 01-ZP-030 {prflOha 21P015,01 .PP-104) 
106,98" 02-ZP-030 (príloha 21P015.01.PP-105) 
14,60" 01-PK-035 (prlloha 21P015.D1,.PP-104.5) 
14,60" 02-PK-0,35 (príloha 21P015.01.PP-104.5) 
59,00" 01-ZP-040 {príloha 21P015.01 .PP-106) 
72,04 '' 02-ZP-040 (pňloha 21P015.01 ,PP·107) 
49, 18" 01.Z0.050 (príloha 21 P015.01.PP-108) 
49,88" 02-ZO.QSO (príloha 21 P015.01.PP-109) 
49,18 " 01-ZO-OSO (príloha"21P015,01.PP-110) 
49,88" 02-20-060 (príloha 21P015.01.PP-111) 
49,18" 01-20-070 (príloha 21P015.01 .PP-112) 
49,88" 02-20-070 (príloha 21P015.01.PP-113) 
49,18" 01-20-080 (príloha 21P015.0tPP-114) 
49,88" 02-20-080 (príloha 21P015.01.PP-115) 
86,88 • 01-2P-090 (prtloha 21 PD15.01.PP-116) 
86,88" 02-ZP-090 (póloha 21P015.01.PP-117) 
114,97 • 01-zP-100 (pr/!oha 21 P015.Ó1.PP·118) 
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1902,310 

68,630 
es,eJo 
59,S40 
59,540 
92,980 

106,980 
14,600 
14,600 
59,000 
72,040 
49,180 
49,880 
49,180 
49,880 
49,180 
49,880 
49,180 
49,8B0 
66,880 
86,880 

114,970 

1 

4 712,83 9425,66 

4 960,13 4 960,13 

5105,10 15315,30 

5502,90 11 005,80 

6 806,80 122522,40 

33,74 134,96 

0,00 

2603,04 5206,08 

- -

3 471J?2 6 941,44 

0,00 

3470,72 6 941,44 

3773179 
5,12 9 7.39,83 
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Z-01-03-81976 

Z-02-03-81976 

Z-03-03-81976 

Z- 04-03-81976 

Z-05-03-81976 

Z-06-03-81976 

Z-05-03-81000 

Z-05-03-81901 

Z-07-03-81976 

Z-08-03-81976" 

Z-09-03-81976 

Z-10-03-81976 

Z-11-03-81976 

Z-12-03-81976 

Z-13-QJ-81976 

z~t+n3-B1976 

Z-15-03-81976 

Z-15-03-81976 

Z...17-03-81976 

Z-18-()3-81976 

Z-19-63-81976 

Z-20-03-81976 

Z-21-03-81976 

Z-22-03-81976 

Z-23-Q3-Bf976 

Z-24-03-81976 

Z-25-03-81976 

Z-25-03-81976 

Z-27-03-81976 

D 23-M.30 
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134870001125 

133840001005 

133840001277 

-

64,8.1 • 02-ZP-100 (prítoha 21P015.01.PP-119) 
64,81 • 01 ·ZP• 110 (prlloha 21 P015.01.PP·120) 
84,81 ~ 02-ZP-110 (prfloha 21 P015.01.PP-121) 
105,97" 01-ZP-120 (prlloha 21P015.01 .Pl>-122) 
105,97" 02-ZP-120 (prfloha21P015.01 .PP-123) 
64,81 "01-ZP-130 (prll0hs1- 21 P015.01 .PP-124) 
64,81 • 02·ZP·130 (príloha 21P015.01.PP-125) 
64,81 '' 01-ZP-140 {príloha 21 P015.01.PP-126) 
Si.lčet 

Zostava prulinového závesu 01-ZP-010- prlfoha 
21P015.01.PP-100 
Zostava prulinového závesu 02-ZP-010 - prlloha 
21P015.01.PP-101 
Zostava prulinového závesu 01-ZP-Q20 - pri/oba 
21P015.01.PP-102 
Zostava prulinov(Jho závesu 02-ZP-020 - prlloha 

• 21P015.01.PP-103 
Zostava prufínového závesu 01-ZP-030- prllof-/a 
21P015.01.PP-104 
Zostava pruflnového závesu 02-ZP- 030- prlfoha 
21P015.01.PP-105 
Zostava klznej podpery 01-PK-035- prlfoha 
21P015.01.PP·104.5 
Zostava klznej podpery 02-PK-035- prlfoha 
21P015.01.PP-104.5 
Zostava prullnového závesu Of-ZP-ô40 - prl/oha 
21P015.01.PP-10B 
Zostava prufinového závesu 02-ZP-040- prlloha 
21P015.01.PP-107 
Zostava ob~jného závesu 01-Z0-050 - prlfoha 
21P015.01.PP-108 
:Zostava obycajndho závesu 02-Z0-050 - prlloha 
21P015.01.PP.109 
Zostava obyCajného závesu 01-ZO-OBO- prlloha 
21P015.01.PP.110 
Zostava obyCajného zävesu 02-ZO-OBO - prf/oha 
21P015.01.PP-111 
Zostava obycajnáho závesu 01-ZD-070 - prlloha 
21POfS.01.PP-112 
Zostava obyCajnáho závesu 02-Z0-070 - prlloha 
21P015.01.PP-113 
Zostava obyCajného závesu 01-ZO-OBO- prlloha 
21P015.01.PP-114 
Zostava obyCajnťJho závesu 02-ZD-080 - prfloha 
21P015.01.PP-115 
Zostava prullnovt1ho závesu 01-ZP-090 - prf/oha 
21P015.01.PP-116 
Zostava prvHnového závesu 02-ZP-090 - pri/aha 
21P(J15.01.PP-117 
Zostava pnAinového závesu 01-ZP-100 • príloha 
21P015.01.PP..118 
Zostava prufinového závesu 02-ZP-100- prfloha 
21P015.01.PP-119 
Zostava pnň.inového závesu 01-ZP-110 - prfloha 
21P015.01.PP-120 
Zostava prulinového závesu 02-ZP-110 - prlloha 
21Pô15.01.PP-121 
Zostava pnAinovéhozävesu 01-ZP-120-prlloha 
21P015.01.PP-122 
Zostava pru1inového závesu 02-ZP-120 - prl/oha 
21P015.01.PP-123 
Zostava pru1.inoVÍlho závesu 01-ZP-130- prffoha 
21P015.01.PP-124 
Zostava pru1.inového závesu 02-ZP-130 - prtloha 
21P015.01.PP-125 
Zostava pndinovltho závesu 01-ZP-140 - prlloha 
21P015.01.PP..126 

o a zah Ma aj vrfy pre skrutky do betónu 
2,so•2Q,400 '' profil HEB 100 - 2,som 
4,00•10,400" profil U 100 • 4,0om 
1e•o,5o" skrotky do betónu M16, dl. 200 mm 
Si.lčet 

iy~ oceľová prierezu HEB 100, materiál tr. 11 

TyC oceľová prierezu U 120 mm, materiál tr. 11 

Skrutky do betónu M 16, dftka 200 mm 
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DemontéUe, pomocné konštrukcie, manipulačné zariadenia 
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Oemontäž potrubia, rťirových dielov, annatllr a 
závesov, komplet vrátane odvozu a likvidácie 
nepoutiteľných demontovaných hm0I 
23°255,60 " Rura oceľová bezšvová DN300- 23 m 
110•180,20" Rura ccerová bezšvová DN250-110 m 
2°366,00 • Ohyby hladké 1s•, DN250 - 2 ks 
1 "400,00 • Ohyby hladké 22•, DN250 - 1 ks 
3•30J,OO" Ohyby hladké 30°,DN250 • 3 ks 
ľ453 ,00 • Ohyby hladké 45°, DN250 • 2 ks 
18°677,00 • Ohyby hladké 90°, PN250-1B ks 
4"52,00 " Redukcia koncentrická DN300/DN250 • 4ks 
4"1,20" Rllrkovéhrdlo drtky L=200mm, DN15 - 4 ks 
10"1,50" Jfmka kužeľová M20x1 ,5 s návarkom - 1 O ks 
2·100,00" Clona na meranie prietoku - 2 ks 
2•1eso,oo •šúpatko p!ivarovacie s el. pohonom DN250 
PN250-2ks 
2' 1650,00 • Parné s1to pre TG2 (výkovok) DN250 PN250 
(po~ť opätovne) - 2 tis 
3000 "Závesy poltul;!I DN250, DN300 
Sučet 

Demontáž tepelnej izolácie potrubia, rúrových dielov, 
armatúr, komp!el s oplechovaním, vrátane odvozu a 
likvidácie nepoužiteľných demontovaných hmôt 

" 330"33,80 Tepelnä Izolácia potrubia DN250 ~minerálnej 
vlny-330 m2 
ea•36,37 • iepelná Izolácia potrubia DNJoo z mtnerálneJ vlny-
68 m2 
42o•s,00 • Oplechovanie, pozinkovaný plech - 420 m2 
2'7,00 ~ Tepelná Izolácia armatúry-Clona, DN300-2 ks 
2*105,00 " Tepelná Izolácia armatúry - šúpatko privarovacle 
DN250-2 ks 
2"180,00" Tepelná Jzolácla armatlíry - Parné sito DN250, 
PN250-2ks 
SCioot 
Pomoené konštrukcie, lešenia a man!pulaené 
zariadenia pre demontáž a mont.u;- komp!el podla 
dokumentácie na vykonanie prác 

Skúšk a označenie otrubn ' ch rozvodov 
Kontrola zvarov - komplet podľa platných predpisov, 
vrátane zdokumentovania 
PoloD;a zahfňa aj vizuálnu kontrolu 
Predpokladaný počet kontrolovanýcn zvarov 
ON 250- 81 ks 
ostatné malé DN Ulmky, odvOdnenle) = 14 ks 
1 "l<omotel 
Tlaková skú~ka tesnosti- komplet podľa platných 
IDredpisav vrátane zdokumentovanla 
ZnaCenle potrubia a zariadenl ,11tkami, tabulkami 
podľa platných Interných a normatívnych predpisov -
komplet 

Ostatné náklad 
Projektové präce - näklady na vypracovanie 
dokumentácie na onania rác 
Po!Oika ;:ahfňa: 
-vyrobmi dokumentáciu Potrobných dielov a atypických 
uložení 
- dokumentáóu pomocnjch konš!fU~cií a Ješenr pre demontáž 
amonW 
1 "komolet 
Projektové prace -näklady na dokumentáciu 
sltutoCného zhotovenia stavbv 
Zariadenie staveniska - komplet- náklady na 
zabezpe~nie a prevädzku kancelárskych, 
skladovacích a sociálnych priestorov 
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kPI 

kpl 

kpl 

kpl 

kpl 

kp[ 

kpl 

51961,600 

5 878,800 
20 922,000 

732,000 
400,000 
909,000 
906,000 

12186,000 
208,000 

4,800 
15,000 

200,000 

3300,000 

3 300,000 

3 000,000 
51 961 800 

17 571,160 

11154,000 

2473,180 

3360,000 
14,000 

210,000 

3$0,000 

17 571,160 

1.000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

1 ,000 

1,000 

1,000 

1,28 66 510,85 

0,85 14 935.49 

31 600,00 31 600,00 

17 150,00 

12 300,00 12 300,00 

4250,00 4250,00 

600,00 600,00 

9 250 00 
2500,00 2500,00 

3 000,00 3 000,00 

3 750,.00 3 750,00 

-


